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Kuchma won’t allow patriarch 
to be buried on St. Sophia land 


Justice minister resigns over police riot 


(OMRI/Rukh Insider)—President 
Leonid Kuchma says that he will not 
agree to allow Patriarch Volodymyr, 
head of the Ukrainian Orthodox 
Church of the Kyiv Patriarchate, to 
be buried in St. Sophia’s Cathedral, 
Reuters and Ukrainian TV reported 
on July 26. 

This was Kuchma’s first public 
Statement on the issue since the July 
18 clashes between riot police and 
mourners at the patriarch’s funeral. 


Kuchma explained his decision by 
saying, he wanted to avoid further 


tensions between the various rival 
Orthodox Churches in Ukraine. 

He also noted that his government 
will strictly adhere to the separation 
of Church and state and will refuse 
to favor one Church over another. 

Kuchma said the use of force by 
riot police against unarmed mourn- 
ers was “inexcusable” and stressed 
that top officials who gave orders to 
attack the crowd will be held respon- 
sible. Kuchma also accused leaders 
and supporters of the Ukrainian Or- 
thodox Church, which broke away 
from the Moscow Patriarchate in 

1992, of a deliberate effort to desta- 
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bilize the socio-political situation in 
Ukraine by provoking violence. 

Meanwhile, International news 
agencies on July 25 reported that 
acting Ukrainian Justice Minister 
Vasyl Onopenko resigned the same 
day for what he called the illegal use 
of force by riot police at the funeral. 

Onopenko said it was “the 
country’s most tragic (event) since 
the Chornoby] disaster.” 

He also complained of a lack of 
support Kuchma, who has yet to 
name a new justice minister to his 
newly appointed government. 

Onopenko said law enforcement 
and internal security officials failed 
to inform him about what happened 
at the funeral. The Ukrainian gov- 
ernment has yet to resolve the con- 
troversy over the patriarch’s final 
resting place. He remains buried in 
a makeshift grave in front of St. 
Sophia’s Cathedral. 

Metropolitan Filaret of the Ukrai- 
nian Orthodox Church, the Kyiv 
Patriarchate, also denounced 
Ukraine’s leadership the day after 
the riot. 

Filaret, widely seen as Volo- 
dymyr’s successor, accused the gov- 
ernment of trying to crush Ukraine’s 
largest independent Orthodox 
Church by brutally attacking the fu- 
neral procession. 

Meanwhile, Deputy Prime Min- 
ister Roman Shpek said an investi- 
gation was under way. 

Interior Minister Yuriy Ктау- 
chenko said the Church was at fault 
for allowing uniformed members of 
the extremist nationalist group 
UNA-UNSO to play a prominent 
role. Eight members of the group 
were detained. 

A leader of the Russian Orthodox 
Church told Russian TV that the 
Ukrainian Orthodox Church’s deci- 
sion in 1992 to split from the Mos- 
cow Patriarchate was to blame. 

The Rukh Insider says that the 
“Black Tuesday” riot has sharpened 
the split between the two branches 
of the former Russian, now the 
Ukrainian, Orthodox Church. 

The Insider, a bulletin that is avail- 
able on the Internet, reported that 
following the funeral service at the 

St. Volodymyr Cathedral, the burial 
procession, headed by dozens of 
clergy and including several thou- 
sand Kyivites, diverged from its 
planned route by veering onto 
Volodymyr street and headed toward 


St. Sophia’s Cathedral. The proces- 
sion was met on the way by special 
“Omon” police units. 

Fighting broke out as the march- 
ers made their way past the police 
lines toward St. Sophia Square. Ar- 
riving on the square, the funeral pro- 
cession came to a stop before the 
central gates to St. Sophia, which 
were closed. Riot police, some 
armed, were visible through side 
entrance gates. 

Present at the square were ex- 
President Leonid Kravchuk, a large 
number of People’s Deputies includ- 
ing Stepan Khmara, Pavlo 
Movchan, Vasyl Chervoniy, Oles 
Shevchenko and Vyacheslav 
Chornovil. 

The stand-off continued for sev- 
eral hours until, as dusk began to 
fall, a grave site was dug next to the 
walls of the cathedral and the Patri- 
arch was buried. Immediately after 
the burial was begun, Omon police 
conducted a brutal sweep of the 
square, indiscriminately bludgeon- 
ing men, women and clergy alike. 

Cont. on P.3 


Віталій Лебедяка 
Київське Бюро «УВ» 


Бої за посаду 
Генерального прокурора 


В останньому числі «УВ» ми повідомляли 
про перипетії довкола посади Генерального 
прокурора України Владислава Дацюка: спершу 
Верховна Рада, порушивши умови Консти- 
туційної угоди, усунула його з цієї посади, а 
через кілька днів Л. Кучма -- поновив. 

До цього часу не можна з повністю сказати, 
хто ж нині є Генеральним прокурором України. 
Амбітний парлямент, де верховодять налаш- 
товані проти Президента комуністи і соціялісти, 
певна річ не міг примиритися з поразкою. | 
14 липня, перед оголошенням літніх канікул, 3 
подачі О. Мороза Верховна Рада знову взялася 
за В. Дацюка і знову усунула його з посади 
(хоч Дацюк, не зважаючи на попереднє 
звільнення, продовжував працювати, ні на день 
не звільняючи свого кабінету). 

Цього разу для О. Мороза справа ускладню- 
валася тим, що важко було підібрати заміну. 
Попередній виконуючий обов'язки Генпрокурора 
В. Мельник, як тільки Президент заступився 
за Дацюка, одразу ж написав заяву про звіль- 


hard currency for 
sevastopol lease 
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Ukraine, U.S. reach 
tentative space deal 


See Page 5 
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нення з робити в Генеральній прокуратурі, 
пояснивши, що йому обридло бути золожником 
політичних ігрищ. 

Верховна Рада призначила іншого викону- 
ючого обов'язки — народного депутата України 
Г. Васильєва. Але коли О. Мороз особисто 
повіз його представляти апарату Генпро- 
куратури, кабінет В. Дацюка було опечатано... 

Адміністрація Президента знову заявила про 
те, що й друге увільнення В. Дацюка є неза- 
конним. В. Дацюк продовжує вважати себе 
Генеральним прокурором. Що робить Г. Васи- 
льєв і куди він ходить на роботу -- невідомо. 
Ї Верховна Рада не має змоги заступитися за 
свого, позаяк депутати відпочивають. 

Можливо, конфлікт розв'яжеться лише 
восени, ОСКІЛЬКИ Президентові рекомендовано 
остаточно визначитися з кандидатурою на 
посаду Генпрокурора до 1 вересня. А тим 
часом лишаються не доведеними до завершення 
кримінальні справи, порушені Генеральною 
прокуратурою проти першого заступника Голо- 
ви Верховної Ради О. Ткаченка та інших людей 
з оточення О. Мороза. 
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CALL US FOR THE BEST AIR PRICES 


TO KIEV & LVIV 


15 DAY ESCORTED TOUR TO UKRAINE 
26 SEPT. - 10 OCT. — $2699.00 


Call collect Rudy for details: 
(403) 424-6481 
1-800-203-2514 

Open: 8 am to 7 pm & Sat. 


Vancouver Passengers contact 
Myrna Arychuk at Cascade Travel 
Call collect: (604) 430-5454 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 
тільки до того місяця який поданий внизу. 


John O. Public 


Aug.30-Sept. 12,199 
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Anytown, Prov. Postal Code 
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нові Ціни 
В Канаді: 


1 рік (24 примірники) $30.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників) $55.00 (Кан.) 

ціна включає ПТО ["GST")) 

анадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Поза 


Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану 
форму, та й пішліть до: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 
Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були на 
Ukrainian News. 
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(КБУВ)- Старовинний Могилів- Подільський 
на Вінниччині пережив паніку: через півтори 
години після отримання звістки про затоплення 
міста близько 40 тисяч чоловік (майже все 
населення) покидало домівки та робочі місця 
і зібралося на Шаргородській горі. Заспокоїти 
людей було неможливо. Міліцейські машини 
з гучномовцями, з яких закликали городян 
вгамуватися, викликали зворотну реакцію — 
вулиці опустіли повністю... 

Паніку спричинило анонімне повідомлення 
про те, що буцімто сталася аварія і прорвало 
стометрову греблю Новодністровської 
гідроелектростанції поблизу Могилева- 
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Місто рятувалося від потопу 


Подільського. А в цьому випадку місто було 
6 затопленим. Першими кинулися втікати кілька 
тисяч торгівців базару, а за ними подалися й 
усі інші, навіть митні пости з боку Молдови 
були полишені напризволяще. 

Вгамувалася паніка лише через три години. 
З'ясувалося, що за цей час одна людина 
загинула, сталося кілька десятків сутичок та 
автомобільних випадків. 

Тепер жителі Могилева- Подільського частіше 
й частіше заводять мову про загрозливу греблю. 
Досвід навчив їх: аварії в Україні, на жаль, 
останнім часом стають нормою — трапляються 
навіть там, де, як запевняли, бути їх не могло. 


Українська земля може 
передаватися в приватну власність 


Валентина Карпенко 
Київське Бюро «УВ» 

З'явився указ Президента України, згідно з 
яким дозволено орендувати і приватизовувати 
земельні ділянки несільськогосподарського приз- 
начення. Це право отримують власники правати- 
зованих підприємств. Дозволено також продавати 
землю під спорудження приватних об'єктів. 

Власне, указ узаконив те, що давно вже роби- 
лося нелегальними методами; земельні ділянки 
підприємці отримували завдяки хабарям у споді- 
ванні на подальшу приватизацію. Дотеперішні 


обмеження на приватизацію землі стримували 
реалізацію приватного капіталу: серйозні інвестори 
не поспішали розгортати виробництво на «держав- 
них» землях. 

Голова Державного комітету із земельних 
ресурсів, П. Гайдуцький роз'яснює, що стартова 
ціна землі формуватиметься на земельних 
аукціонах. Раніше один квадратний метр землі в 
різних містах України коштував, за даними 
аукціонів від 60 центів до 200 долярів. Очікується, 
що в майбутньому ціни коливатимуться в діяпазоні 
від 3 до 300 долярів. 


Заарештовано колишнього начальника 
особистої охорони Леоніда Кравчука 


(KBYB)—B Будапешті угорсь- 
ка поліція затримала колишнього 
начальника охорони екс-прези- 
дента України Леоніда Кравчука 
-- Віктора Поливоду. Арешт 
здійснено на прохання України. 

Цій події передувала поява в 
українській пресі публікацій про 
загадкову діяльність управління 
«С» (проведення спеціяльних 
операцій) Служби безпеки Укра- 
їни, очолюваного В. Поливодою, 
яке розпоряджалося великим 
коштами, володіло значними 


технічними засобами, включа- 
ючи зброю, працюючи в безкон- 
трольному секретному режимі. 
Після зміни президента майно i 
спецзасоби цього таємного під- 
розділу почало безслідно зни-  ливода виконував спеціяльні зав- 
кати. дання -- відкривав таємні ра- 
В. Поливоді інкремінуються хунки в зарубіжних банках. 


Невдоволення шахтарів 


Валентина Карпенко 
Київське Бюро «УВ» 
Минулий місяць в соціяльно-економічному житті України можна 


незаконні валютні операції і 
розкрадання державного майна 
в особливо великих розмірах. 
З'являється інформація, яку 
ніхто не спростовує, що В. По- 


Self Contained Residence for Seniors 
Незалежна Резиденція для Сеньйорів 


було б віднести до спокійних і безклопітних, якби не заворушення 
серед шахтарів. 

На початку липня без оголошення страйку призупинили роботу 
близько 30 шахт Донбасу, а близько 100 гірників Луганського 
регіону вдалися до голодівки на знак протесту проти затримок з 
видачею зарплат. Відбулися екстренні наради за участю керівників 


St. Andrew's 


Ukrainian Selo 


8025-101 Ave., Edmonton 
Ph. (403) 469-4141 


» 5 blocks from St. Andrews' Sobor 
¢ Taxi Service provided to church 

» Located on Bus Route 

» Central Court Yard 

¢ Lounge Areas for visiting 

» Seniors club 

» Social Activities 
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- 5 бльоків від Собору Св.Андрєя 
¢ O6cnyra Таксі до церкви 

¢ Приміщене при автобусовій лінії 
e Центральний парк 

« Приміщення для відвідин 

¢ Клюб сеньйорів 

Суспільні програми 


Ukrainian Dnipro | 


Ph. (403) 425-5097 


¢ 1 block from St. John's Cathedral 
» 2 blocks from Shopping Centre 

» Near Bus Route 

» Chapel in Building 

» Lounge Areas for visiting 

e Seniors Club 

» Social Activities 


1 бльок від Катедри Св. Isana 
2 бльоки від комплексу крамниць 
¢ Близько автобусової лінії 

« Каплиця в будинку 

¢ Приміщення для відвідин 

- Клюб сеньйорів 

» Суспільні програми 


новоутвореного уряду, де шахтарі законстатували: Кабінет міністрів 
і керівництво галузі порушують травневу угоду з профспілками, 
з 17 пунктів виконавши лише 3. 


1 ata | Затримка зарплат -- найбільша проблема галузі. Шахтарі 
Senior Citizen 5 Ноте заявили, що в разі подальших затримок вони змушені будуть, 
11030-107 Ave., Edmonton вдатися до крайніх форм протесту — перестануть оплачувати 


комунальні оплати або організуватимуть масове пікетування 
Кабінету міністрів. 


Коротко 


Висока відзнака 


кореспондента «Українських вістей» 


(КБУВ)- -Указом Президента України кореспондент Київського 
Бюра нашої газети Олександр Неживий удостоєний найвищої 
професійної відзнаки -- почесного звання заслуженого 


журналіста України. 


жжж 


Українські ракети 


стартуватимуть з Чорного Моря 
(КБУВ)--Національне космічне агенство України розраховує 


запустити в 1998 році перші ракети з плавучого космодрому 
на Чорному Морі. Спеціяльну плавучу платформу конструюють 
нині спеціялісти Миколаївського дослідно-практичного заводу 
кораблебудування. Вона зможе переміщуватися, забезпечуючи 
виведення космічних апаратів на довколаземну орбіту з 
допомогою ракет українського виробництва. 


Rent: 30% of Total Income 
Рент: 30% від цілої платні 


Dnipro-Selo Housing Society 
Gordon Ostapchuk - Administrator 


Дніпро-Село Житлове Товариство 
Гордон Остапчук - Адміністратор 


Канада посприяла у відкритті 


політичного центру в Харкові 

(KBYB)—Y Харкові за спільним проєктом місцевої Наукової 
бібліотеки та Товариства «Канадські друзі України» відкрито 
новий політичний центр, де зберігатиметься література та 
періодичні видання з історії, політології, проблем ринкової 
економіки, тощо. На церемонію відкриття центру запрошувався 
канадський амбасадор в Україні Франсуа Матіс. 
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Ukraine to get 


hard currency 


for Sevastopol lease; Shmarov 


(INFOBANK/OMRI)—Russia will pay Ukraine hard 
currency for the leasing of land for the Black Sea Fleet, 
the Sevastopol base’s infrastructure, and for the supply 
of energy resources in an agreement expected to be 
signed Aug. 2, says Defense Minister Valeriy Shmarov. 

In an interview with an Infobank correspondent, 
Shmarov said that in the agreement the status of Russia’s 
armed forces and fleet in Crimea will be referred to as 
“foreign military units on the territory of Ukraine.” 

Ukraine’s Prime Minister Yevhen Marchuk and his 
Russian counterpart Viktor Chernomyrdin failed, after 


Ukraine to get 
Donuzlav base 


(INFOBANK)—The commander of the Russian 
navy, Admiral Felix Gromov, has signed a secret 
order to reorganize the Russian naval bases in 


Donuzlav, Crimea, reports ITAR-TASS, citing 
sources in the headquarters of Russia’s naval fleet. 

According to this order, all of the base’s prop- 
erty, buildings, and moorings should be handed 
over to Ukraine’s navy in 1995. 

Sources close to Russia’s first vice prime minis- 
ter Oleg Soskovets told an Infobank correspondent 
that Donuzlayv will become the headquarters of 
Ukraine’s navy and that Sevastopol will be the 
headquarters of Russia’s Black Sea fleet. 


three hours of talks in Moscow July 26, to produce an 
agreement on the implementation of the Sochi accords 
on the BSF. 

Both leaders expressed optimism that another week 
of work would lead to the final resolution of the re- 
maining problems, while Chernomyrdin reiterated that 
President Yeltsin’s planned visit to Kyiv for the sign- 
ing of a Ukrainian-Russian friendship treaty hinges on 
resolving the dispute. 

The fleet issue did not prevent the signing of five 
other Russian-Ukrainian agreements on culture, edu- 
cation, environmental protection, the formation of 
transnational financial groups and the transit of Rus- 
sian oil and gas across Ukraine. 


Moscow trip may 
be postponed 


(INFOBANK)—Ukrainian Prime Minister Yevhen 
Marchuk’s planned visit to Moscow which was to take 
place Aug. 2 (the day after this issue went to press) 
may be postponed, sources within Ukraine’s embassy 
in the Russian Federation told an Infobank correspon- 
dent. According to these sources, due to the large num- 
ber of documents and certain differences of opinion, 
groups of experts have been so far unable to agree on 
the texts of agreements concerning the Black Sea fleet’s 
property and status which are to be signed by Marchuk 
during his visit to the Russian capital. 


Sochi agreement may violate laws 


(INFOBANK)—Three articles of 
the agreement on the Black Sea fleet 
which was signed June 8 in Sochi 
by the presidents of Ukraine and 
Russia violate Ukraine’s legislative 
norms, says the Ukrainian Supreme 


privatization. 


on July 27. 


Pynzenyk back in cabinet 


(INFOBANK)—Viktor Pynzenyk is back in cabinet and may even 


have the post of first deputy prime minister. 


Speaking at a press conference in Kyiv July 27 Prime Minister 


Council’s committee on questions of 


This announcement was made by 
the Supreme Council’s press service 


The committee concluded that 


executive governmental agencies 
and officials, including the president 
whose duty it is to uphold the Con- 
stitution and laws of Ukraine, do not 
have the right to administer state 
property as they see fit nor to dis- 
pose of state-owned property for the 
benefit of another country or legal 
or physical entity. 

The committee’s findings have 
been sent to the president, the chair- 
man of the Supreme Council, and 
the prime minister of Ukraine. 


Yevhen Marchuk reported that President Leonid Kuchma signed sev- 


eral decrees the previous day which made some new appointments to 


the government. 


Marchuk said that one of the decrees will appoint “a well-known 
40-year-old politician” to the post of first deputy prime minister. How- 
ever, the prime minister refused to say who this would be. 

Meanwhile, Pynzenyk has been offered the post deputy prime min- 


ister in charge of economic reform. 


Marchuk also gave details of the second article of the agreement 
signed in Moscow on July 26 on the basic areas involved in forming 


financial manufacturing groups. 


The most basic among these will be the oil and natural gas indus- 
tries; plans for gas pipelines; the manufacturing of ferro-alloys; the 
production of wide-diameter pipes; the processing of alumina and 
aluminum manufacturing; the manufacturing of mining equipment; 
electricity; the construction of ocean-going and inland ships; and the 
processing and preservation of agricultural products. 

Regarding the agreement signed between Ukraine and Russia on 
environmental protection, Marchuk said that it provides for compen- 
sation to be given to Ukraine for ecological damage suffered due to 


the transport of energy resources over its territory. 


Ukraine, Azerbaijan to 
cooperate in oil recovery 


(INFOBANK)—Ukraine and Azerbaijan signed a protocol on joint ex- 
ploration and recovery of oil and natural gas during President Leonid 


Kuchma’s visit to Baku, July 27-28. 


offshore resources of the Caspian, Azov and Black Seas and in the trans- 


port of Azerbaijani oil to Europe. 


The agreement also provides for Azerbaijan to provide Ukraine with oil 


in return for oilfield equipment. 
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Foul play suggested 
in patriarch’s death 


(OMRI)—Taras Romanyuk, son of the recently deceased patriarch 
of the Ukrainian Orthodox Church of the Kyiv Patriarchate, and lead- 
ers of the All-Ukrainian Orthodox Brotherhood have suggested there 
may have been foul play in the religious leader’s death on July 14, 
Nezavisimost reported on July 28. 

They have accused the regional coroners’ office of covering up 
ee of Volodymyr’s death, the official cause of which was a heart 
attack. 

But Kyiv police officials told Nezavisimost that one month before 
his death, Volodymyr asked for protection after receiving threats from 
radical Orthodox activists and supporters of Metropolitan Filaret of 
Kyiv. The patriarch told the police that he had been threatened fol- 
lowing his decision to investigate suspected money laundering by 
Filaret’s supporters. 


Kuchma won't allow burial 


Cont. from P. 1 

Instances of brutality by police included a kick delivered to the head of a 
man who was already down, restraining People’s Deputy of Ukraine 
Mykola Kulynich and punching him in the face. 

Over 80 persons requested medical assistance in connection with trau- 
mas received during the altercation. 

Among the most serious injuries were several dozen members of “UNA- 
UNSO,” the Ukrainian National Self-Defense Organization, most of whom 
were dressed in camouflage uniforms and had functioned as a citizens’ 
guard for the funeral procession. 


Monetary policies on target 


(INFOBANK)—Monetary policies and budgetary changes have been 
among the most successful among the targets set by a memorandum on 
economic strategies and policies for 1995, according to the presidium of 
Ukraine’s Cabinet of Ministers. 

In evaluating the memorandum on July 20, the presidium also found 
that liberalization of prices, improved tax legislation, land reform, foreign 
economic activities and changes in the social welfare system were going 
as planned. 

However, the presidium admitted that structural changes in industry, 
privatization, and the implementation of certain budgetary indices are not 
being carried out as planned. 

A gradual trend is taking place away from industry which requires large 


energy expenditures towards high-tech manufacturing. и 
Meanwhile the manufacturing of goods in demand оп both the domestic 


and foreign markets has proved to be poorly developed. 
Lease prices on land and payments for oil and natural gas also failed to 
reach the planned levels stipulated in the budget. 
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According to Mykhailo Doroshenko, head of the press service in the 
president’s administration, a joint Ukrainian-Azerbaijani-Georgian trans- 
port holding company will soon be formed. 

This company will transport loads from Azerbaijan over land to the 
Georgian port of Poti, then by ship to Ukrainian ports. In the future the 
extension of this route through the Caspian Sea to Turkmenistan may be 
possible. 

Among the other 10 inter-governmental documents signed during 
Kuchma’s visit were agreements on free trade, trade and economic соор- 
eration for 1995 and cooperation in manufacturing and air transportation. 

According to the State Customs Committee, the volume of trade turn- 
over between Ukraine and Azerbaijan totalled US$31.8 million in the first 
half of this year. 

Ukraine exported US$13.8 million worth of goods to Azerbaijan while 
Azerbaijan exported goods totalling US$18 million to Ukraine. 
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Олександр Вишняк 
«Час/Тіте» -- КБУВ 

Змагаючись за президентське 
крісло, нинішній Президент Л. 
Кучма обіцяв виборцям норма- 
лізацію політичних стосунків з 
найбільшим сусідом України — 
Росією та поглиблення еконо- 
мічної інтеграції в межах СНД. 
Але легко було роздавати обі- 
цянки, важче виконувати обіця- 
не, оскільки, по-перше, не відо- 
мо, чи треба їх виконувати, а, 
по-друге, важко сказати щось 
певне, коли йдеться про такого 
непередбачуваного й агресивного 
сусіда, як Російська Федерація. 

І досі не підписано загально- 
політичний договір між Украї- 
ною та Росією, хоч розмови про 
його підписання день у день 
тривають ось уже близько року. 
Не відбулося, як і передбачали 
скептики, посилення економічної 
співпраці та інтеграції, бо дер- 
жавні мужі, на щастя, вже не 
контролюють (за невеликими 
винятками) підприємства ні в 
Україні, ні — тим більше — в 
Росії. A самі підприємці інтегру-- 
ються (чи не інтегруються) з 
огляду на власні інтереси, а не 
на історичні спогади чи полі- 
тичні деклярації. Ї в цьому іс- 
тотна відмінність ділових людей 
від більшости російського i 
значної частини українського 
населення, яке замість того, щоб 
наполегливо працювати задля 
власного добробуту 1 щастя, досі 
тішиться спогадами про «велику 
вітчизну» чи міфами про ко- 
ристь від загальної інтеграції 
на теренах СНД. 

Соціологічне опитування гро- 
мадської думки киян, проведене 
фірмою «Юкрейн соціолоджі 
сервіс» у червні, демонструють 
увесь спектр зазначених ідей і 
мітів досить наочно. Адже на 
запитання соціологів: Якими б 
ви хотіли бачити взаємовідно- 
сини з Росією?»: 2096 опитаних 
відповіли, що Україна i Росія 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS - EDMONTON BRANCH 


and 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS - ALBERTA PROVINCIAL COUNCIL 


celebrate 


СВЯТО ДЕРЖАВНОСТИ 


UKRAINIAN INDEPENDENCE DAY 


Sunday, August 27, 1995 


Heritage Amphitheatre — William Hawrelak Park 


Ukrainian Youth Unity Complex 


General Admission: 
$5.00 in advance 


$8.00 at gate 


2:30 p.m. 


Rainout Location: 


(9615 - 153 Avenue) 


Children under 12 free 


Tickets available at: 
Ukrainian Bookstore 
UCC Office 
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Пенсіонери хочуть «возз'єднуватися» 


повинні об'єднатися в одну 
державу, 46% вважають, що 
Україна i Росія мають бути не- 
залежними державами, але дру- 
жними і економічно інтегрова- 
ними (без кордонів і митниць), 
і тільки 19% вважають, що від- 
носини між Україною i Росією 
мають бути такими ж, як і між 
іншими державами, зі звичай- 
ними кордонами та повністю не- 
залежною політикою. Ще 27% 
не змогли відповісти Ha це запи- 
тання чи взагалі не цікавляться 
цими проблемами. 

Отже, понад дві третини киян 
виступають або ж за повне 
об'єднання двох держав, або ж 
за декоративну незалежність за 
білоруським зразком, без кор- 
донів і митниць. Ї такі настрої 
нині домінують у столиці Ук- 
раїни, яка «провалила» ще вес- 
няний горбачовський pecbepeH— 
дум 1991 року, сказавши «ні» 
збереженню СРСР. На сході ж 
i півдні України схожі настрої, 
безумовно, цілком домінують. 
Тобто вищий рівень життя у 
Росії (особливо в її столиці) доз- 
воляє українським громадянам 
заплющувати очі і на політичну 
нестабільність, і на грандіозні 
фінансові афери та панування 
корумпованої бюрократії, і на 
Чечню, і на інші негаразди в 
сусідній державі. 

Заодно виявилося, що за 
інтеграцію України i Росії в одну 
державу виступають більше 
громадян пенсійного віку (понад 
60 років) — 35%, 28% громадян 
віком від 50 до 60 років, 1896 
громадян віком від 30 до 50 
років і тільки 5% — молоді до 
30 років. Тобто інтеграціо- 
ністські настрої однозначно по- 


в'язані з ностальгією за мину- | 


лими часами, коли і сонце світи- 
ло яскравіше для пенсіонерів. 

Інша ситуація складається у 
зв'язку з питанням про необхід- 
ність дружніх стосунків між 
двома країнами та щодо 
ліквідації кордонів і митниць 3a‘ 
білоруським взірцем. Така 
орієнтація притаманна 53% 
молоді до 30 років, 45% 
громадян віком від 30 до 60 
років i 39% пенсіонерів. Ї 
пояснити ці настрої історичними 
ремінісценціями аж ніяк не 
можна. Швидше за все, така 
позиція обумовлена ілюзорними 
уявленнями значної частини 
населення (особливо економічно 
активної молоді) про відчутні 
переваги інтеграції аж до так 
званого «єдиного економічного 
простору» і запровадження віль-- 
ної торгівлі з Росією без кордо- 
нів і митниць. 

Певна частина бізнесменів, 
можливо, тимчасово і виграє від 
такої торгівлі, але чи виграє 
все населення України й Україн- 
ська держава? Дуже сумнівно. 
Та й досвід інтеграції Білорусі 
та Росії найближчим часом має 
довести, що від урочистого 
викопування прикордонних 
стовпів на межі двох держав 
виграють передусім рекет, 
наймані вбивці та нелегальні 
мігранти, а білоруський народ 
за рівнем життя не тільки не 
наблизиться до росіян, але 
розрив між ними зросте. 

Та чи зможуть наші політики 
і засоби масової інформації на- 
очно й аргументовано показати 
неминучі згубні наслідки 
російсько-білоруської інтеграції 
українським громадянам? 


Український 
умілець дивує світ 


(КБУВ)--Житель Жмеринки на Вінниччині, Михайло 
Маслюк має підстави вчетверте потрапити до Книги рекордів 


Гіннеса зі своїми мініятюрними пейзажами, вигравіруваними 


на золоті. 


Міні-пейзажі М. Маслюка в шість разів менші за його 
попередні рельєфи, що потрапили в Книгу Гіннеса. В одному 
кубічному міліметрі можна розмістити 12 міліонів таких 


пейзажів. Розгледіти їх 
найпотужніших мікроскопів. 


можна лише з допомогою 


М. Маслюк стверджує, що подібні речі не здатна виготовити 


жодна лабораторія світу. 


Рейтинг популярнсоти Президента 


(КБУВ) -У зв'язку з першою роковиною перебування JI. Кучми 
на посаді Президента України соціологічна служба «Демократичні 
ініціятиви» встановила, що якби вибори відбувалися сьогодні, то 
за нинішнього Президента віддали б свої голоси 40 відсотків 
киян, за Л. Кравчука -- 8 відсотків, а 24 відсотки викреслили б 


обох. 


Думка киян, до речі, під час виборів та референдумів приблизно 
співпадає з середніми показниками по Україні. На минулорічних 
президентських виборах симпатії виборців столиці, як відомо, 
поділилися навпіл з невеликою перевагою на користь Л. Кравчука. 

Треба однак зауважити, що побиття учасників похорону Патріярха 
УПЦ Київського Патріярхату Володимира (Романюка) 18 липня 
різко знизило рейтинг Президента. 


Хто не наїсться -- хоч накуриться 


Віктор Бикодір 
Українське Бюро «УВ» 


До кінця року Львівська тютюнова фабрика розпочне випуск 
цигарок «Кемел» та «Вінстон», якість яких відповідатиме світовим 
стандартам. «Спрацюють» американські інвестиції в розмірі 7 


млн. долярів. 


Тютюнова промисловість одна з перших в Україні, що пройшли 
роздержавлення. Дефіцит сигарет i «тютюнові бунти», що тривали 
5-7 років тому, згадуються нині, як щось неправдоподібне 1 
нереальне. Сигарет нині вдосталь, вони дуже дешеві (в пропорціях 
до колишніх цін). Цікаво, що в умовах масового зубожіння 
населення більшість курців перейшли на іноземні марки сигарет, 


значно якісніші за вітчизняні. 


«Камел» і «Вінстон» знаменують для Львова реальні, хоч 


покищо й поодинокі 


плоди роздержавлення, 


розширення 


виробництва і підвищення заробітної плати, що трапляєтсья нині 


рідко. 


нот 
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(INFOBANK)—On Sept. 20 the next round of 
talks between representatives from the US Depart- 
ment of Commerce and the Ukrainian National Space 
Agency will be held in Vienna where joint commer- 
cial launches of communications satellites and long- 
distance earth probe apparatuses will be discussed. 

It is expected that both will be put into orbit by 
Ukrainian Zenith launching rockets, a representative 
of Ukraine’s national space agency, Eduard 
Kuznetsov, who was part of a delegation which just 
returned from Washington, told Infobank. 

Kuznetsov said both sides came to a tentative agree- 
ment concerning the number of launches while the 
question of financing will be taken up at the meeting 
in Vienna. 

The Ukrainian delegation had proposed holding the 
meeting in Kyiv, but the American side insisted that 
it be held on neutral territory. 

Kuznetsov explained that some difficulties with 
regard to signing a Ukrainian-American agreement 
do exist. 

One of these is that the Zenith launching rockets, 
in terms of technical parameters, will compete with 
the French Arian-4 and Arian-5 rockets, making 
France concerned that this could cut them out of the 
international market. 

However, Kuznetsov asserted that a final draft of 


Ukraine, U.S. reach tentative space deal 


the agreement will be ready by the time of the Sep- 
tember meeting and that it will be valid until the year 
2001. 

The launching of American satellites will be car- 
ried out using Ukrainian launching rockets from the 
Russian space centers in Baykonur and Plesetsk for 
which Ukraine will pay Russia in accordance with 
contracts to be signed by both countries. 

The commercial launches of Zenith rockets were 
discussed during the March 1995 negotiations with 
the US Trade Mission in Kyiv. 

The Zenith space rocket, made by President Le- 
onid Kuchma’s former plant, the Dnipropetrovsk- 
based Pivdenmash, is a two-stage rocket capable to 
put up to 14 tons of load into orbit. 

But the Zenith is unable to put satellites into the 
high orbit along the equator line (spacecrafts 
launched into this orbit “hang” above the territory 
of the country which had performed a launch). 

Ukraine continues to design three-stage Zenith 
rockets, which will enable satellites to reach high 
geostationary orbit. 

But the Zenith also has two advantages over the 
similar rockets made by other countries — fully au- 
tomatized starters and the use of environmentally 
clean substances as fuel components, namely oxy- 
gen and kerosene. 


Ukraine to launch first satellite this fall 


(INFOBANK)—A government resolution is being 
prepared to appoint Valery Komaroy, first deputy di- 
rector-general of Ukraine’s National Space Agency, to 
head a commission for the launching of the Ukrainian 
satellite “Sich-1,” Infobank has learned from sources 
within Ukraine’s Cabinet of Ministers. 

In an interview with Infobank Котагоу said that the 
launch is planned for September or October of this year 
at the Baykonur space center in Kazakhstan. 

The launch will be carried out with the help of Rus- 
sian specialists. Control of the satellite’s movements 
and the gathering of information will be carried out from 
Ukrainian territory. 

During the Soviet era powerful satellite guidance sta- 
tions were built near Yevpatoria on the Crimean penin- 
sula. Russia has removed these from its guidance net- 


work but Ukrainian specialists have maintained all of 
the equipment in working order. 

The primary purpose of space satellites like the 
“Sich-1” is the study of ocean surfaces. “Sich-|” is 
equipped with a radar system which was developed by 
Professor Kalmykovy at the Kharkiv center for the 
radiotechnical study of the Earth. This equipment will 
allow the satellite to examine ocean surfaces under any 
weather conditions and to make high-quality photo- 
graphs from space. 

According to an agreement between Ukraine and the 
Russian Federation, 50 per cent of the information re- 
ceived from “Sich-1” will be shared with Russia. In 
return Ukraine will receive favorable payment condi- 
tions from Russia for its assistance with the satellite’s 
launch. 


5 
Russia to control pipelines 
pending final decision 


(INFOBANK)—Two Ukrainian pipelines will be controlled by Russia 
until the final decision regarding their ownership is made by the State 
Property Fund of Ukraine and the State Property Committee of Russia, 
according to a Ukrainian-Russian agreement on the joint operation of pipe- 
lines signed in Moscow on July 26 says Oleksandr Samodurov, Director 
of the Russian Affairs Department in the Ukrainian Ministry of Foreign 
Economic Relations and Trade. 

The agreement specifically mentions the Samara-Zakhid and the 
Armavir-Trudova pipelines which transport Russian-made gasoline and 
diesel fuel to Central and Western Europe via Ukrainian territory. 

According to the agreement, Russia will finance and operate the pipe- 
lines, while Ukraine will be responsible for their maintenance. 

Russia will pay transit fees and land taxes to Ukraine for the operation 
of the pipelines. Currently the average transit rate is about US $0.40-0.50 
for one metric ton of fuel transported for 100 km, but it may be increased 
soon, says Samodurov. 

The land occupied by the pipelines and auxiliary facilities comprises 
about 400 sq. km. Both pipelines have operated at about 30 per cent of 
their capacity from 1991, and during the current year the first pipeline 
was utilized only at 10 to 20 per cent, while the second one was com- 
pletely idle. 
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South Africa may buy Ukrainian ships, arms 


(INFOBANK)—South African 
Defense Minister Joe Modice signed 
a cooperation agreement with Ukrai- 
nian Defense Minister Valery 
Shmarov July 19, as well as a bilat- 
eral agreement on technical coop- 
eration with Viktor Petrov, Minister 
of Machine-Building, Defense In- 
dustry, and Military Conversion. 

The agreements were signed on 
the last day of a three-day visit to 
Ukraine. 

The South African government 
plans to expand its Navy with four 
corvettes, said Deon van Schoor, 
Extraordinary and Plenipotentiary 
Ambassador of South Africa to 
Ukraine, explaining the Minister’s 
visits to shipbuilding plants in 
Mykolaiv and Feodosiya. 


Ukraine to receive British 
Antarctic base 


(OMRI)—Britain will hand over its research base at Faraday in 
Antarctica to Ukraine, AFP reported on July 20. 

The British government in 1993 decided to restructure its research 
activities in Antarctica and planned to make the Faraday base either 
an automated facility or hand it over to another country. 

Ukraine expressed interest in the base in order to continue its sci- 
entific research in Antarctica, which ceased after the USSR broke up. 

The base will be transferred to Ukraine on March 31, 1996. In ex- 
change, Ukraine promised to respect the Antarctic treaty and give 
Britain and the international community scientific data free of charge. 


Modice also visited the Desna 
Army training centre in Chernihiv 
oblast and the Mykolaiv gas turbines 
plant, while other members of the 
South African delegation visited the 
Kharkiv tank-building plant. Ac- 
cording to Ambassador van Schoor, 
his country is interested in purchas- 
ing engines and armaments for the 
T-72 tanks and their modifications 
in Ukraine. The Soviet-made tanks 
were seized by South Africa in the 
course of an armed conflict with 
Angola. 

Speaking at a news briefing, 
Modice described his visit as a short 
surveillance trip and said it is too 
early to speculate on the possibility 
of armament purchases in Ukraine. 
The bilateral military contacts were 


Air defense union planned 


(INFOBANK)—The Ukrainian Defense Ministry is considering a plan 
to unite the Air Force and the Antiaircraft Defense in a single military 


arm. 


Military commanders are still divided on the matter, at least the recent 
meeting devoted to the issue of unification ended with no results, said 


sources close to the Ministry. 


Currently military aviation is subordinated to the Antiaircraft Defense 


Commander, so the Air Force Command seeks to change its status. 


Colonel Serhiy Onyshchenko, Deputy Commander of the Air Force, 
says antiaircraft defense units should be a part of the Air Force because it 


provides the strike capacity of modern forces. 


| з - Social Packs 
Kobassa with impeccable taste! 
Hot from our own Smokehouses. 
CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 
630 Nairn Avenue, Winnipeg Ph: 667-2981 
Stefan Yankowski, Jerry Derzko — Власники 


initiated at the IDEX-95 trade exhi- 
bition in Abu Dhabi, United Arab 
Emirates, where the two defense 
ministers met for the first time. 
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Patriarch deserves 
burial at St. Sophia 


The police riot which ensued when “Omon” troops of Ukraine’s secu- 
rity services fell upon mourners at the funeral of Patriarch Volodymyr 
Romanyuk, the head of the Ukrainian Orthodox Church (Kyiv Patriarch- 
ate), will forever go down in history as a most shameful episode for which 
the President and the Cabinet of Ministers must bear full responsibility. 

Not since the time when Ukraine was under Soviet rule has such a bar- 
baric display of police brutality been witnessed. Omon troops attacked 
indiscriminately, bludgeoning men, women, clergy and even some peoples’ 
deputies. Some who were arrested were threatened with electric shocks. 

“Let’s look at the terrible barbarism from a human point of view,” said 
former President Leonid Kravchuk, one of the mourners and the one who 
came up with the term “Black Tuesday” to describe the event. “Is such a 
thing possible in a civilized society, where human rights are truly respected 
and defended, where faith is maintained, where people love their land, 
their culture and their history? No, this is not possible. Who, in a truly 
democratic society would dare to beat a funeral procession.” 

What the episode shows is that while you can change the outer trap- 
pings of the KGB and rename it as the Security Service of Ukraine, you 
can’t take the KGB mentality out of it. The security forces still maintain a 
hatred of things Ukrainian and of the people who struggled for an 

independent Ukraine. 

The riot started when the mourners attempted to bury Patriarch 
Volodymyr on the grounds of the St. Sophia Sobor — which the govern- 
ment had forbidden. The government’s response is that St. Sophia is not 
an active church, but a historical site subordinate to the Cabinet of Minis- 
ters. Somehow, this harks back to the days when churches were closed 
and turned into “museums of atheism”. 

Patriarch Volodymyr truly deserves to be buried on the grounds of St. 
Sophia. Unlike other high-placed clergymen who collaborated with the 
KGB during the Soviet era, Patriarch Volodymyr was a martyr. He spent 

19 years in Soviet concentration camps — both for fighting for Ukraine’s 
independence against both Nazis and Communists and for campaigning 
for religious and human rights. Truly he deserves a final resting place on 
grounds that have become a shrine for both the Ukrainian church and the 
Ukrainian people. 

The possible reason that the government would not allow for the 
patriarch’s burial at St. Sophia is because it is kowtowing to the wishes of 
the Moscow Patriarchate — which collaborated with the Soviet regime in 
persecuting both Ukrainian Orthodox and Ukrainian Catholic churches. 
This only goes to show that the government is favouring the interests of a 
foreign occupier against the interests of its own citizens. 

Kuchma continues to disallow the burial of Patriarch Volodymr at St. 
Sophia. In this he is not only exhibiting a lack of moral judgement, but 
also making a political mistake. This move will alienate both national 
democrats in Ukraine and the entire diaspora community, Orthodox and 

Catholic alike. Both these groups are essential for Kuchma in support of 
his economic reform program. Diaspora organizations should voice their 
unequivocal protest over the police brutality and demand that the police 
oificials responsible be brought to justice and that the patriarch be buried 
at St. Sophia once and for all. 

St. Sophia rightfully belongs to the Kyiv Patriarchate. After all, it is 
located in Kyiv — not Moscow! 
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«Чорний 


вівторок» 


Політичні наслідки побиття учасників 
похоронної процесії в Києві 


Олександр Неживий, Віталій Шевченко, 
Київське Бюро «УВ» 

У Києві сталася трагедія, що загрожує 
перерости в чергову загальнополітичну кризу. 
18 липня при похованні Святійшого Патріярха 
Київського і всієї Руси-України Володимира 
(Київський Патріярхат Української Православної 
Церкви) від імені держави вчинено криваве 
побоїще. Розлючені «омонівці» (загін міліції 
особливого призначення) побили єпископів, жінок 
i дітей, людей похилого віку, народних депутатів, 
представників преси. 

Ця подія день-у-день збіглася з річницею 
вступу Л. Кучми на посаду Президента України. 
Так заявив про себе новоутворений уряд на 
чолі з Є. Марчуком. 

Побоїще на Софіївському майдані столиці 
обернулося проти виконавчої влади. Всю силу 
людського гніву й обурення спрямовано в Пре- 
зидента, який «ще не усвідомив себе українцем» 
і не зареагував на смерть Патріярха, тим самим 
спровокувавши приниження і глум над право- 
славними українцями з боку міліцейських чинів, 
i перекреслює хитку суспільну злагоду, досягнути 
підписанням між Верховною Радою та Прези- 
дентом Конституційної угоди щодо запровадження 
Закону про владу. 

Прикрі події спричинили непорозуміння між 
Священним синодом УПЦ Київського патріяр- 
хату, націонал-патріотами -- з одного боку, та 
Кабінетом міністрів з іншого: де і як ховати 
покійного Патріярха Володимира (Романюка). 
Иого Світлість був мучеником за українську 
церкву та національну ідею, відтак, на думку 
однієї сторони, Патріярх має бути похований 
біля головного в державі храму Софії Київської, 
де за традицією ховали найвищих церковних 
ієрархів та державних достойників. Уряд не 
дозволив цього зробити, покликавшись на те, 
що нині Софійський собор не належить церкві, 
а є історичним заповідником і перебуває під 
опікою ЮНЕСКО. Урядовці запропонували 
варіянт, неприйнятний для церкви -- віддати 
тіло Патріярха землі на Байковому кладовищі, 
біля мирян, хоч і поруч з могилою першого 
президента України М. Грушевського. Були й 
інші варіянти, але на день похорону остаточної 


домовлености не вдалося досягти. Ї сталася 
трагедія. 
Прорвавши міліцейський кордон (перша су- 


тичка сталася на вулиці Володимирській, непода- 
лік від Володимирського Собору), похоронна 
процесія рушила в напрямку Софіївського 
майдану. Воєнізована міліція забарикадувалася 
на території Софіївської церкви. Не дочекавшись 
позитивного рішення уряду, організатори похорону 
розпорядилися копати могилу проти входу на 
територію храму, біля Софіївської дзвіниці. А 
коли гріб опускали в могилу, розпахнулася брама, 
i розлючені «омонівці» розпочали бійню... 

Точна кількість жертв невідома 1 нині, через 
десять днів після того «чорного вівтірка». Ймо- 
вірно, це з півсотні чоловік, не рахуючи «омонів- 
ців» (постраждали й вони, поскільки бійці УНСО, 
ультраправої напівлегальної воєнізованої громад- 
ської організації, захищалися обламками асфаль- 
ту). Дехто досі перебуває в тяжкому стані. Подей- 
кують, що є й забиті досмерті, що важко довести: 
окремих учасників похорону було заарештовано, 
і їх з допомогою депутатів згодом виривали з 
рук міліції. З'ясувалося, що п'яні міліціонери 
там катували їх, погрожуючи застосувати 
електричний струм... 

Подібної наруги над демонстрантами, хоч до 
таких лише умовно можна зарахувати учасників 
поховальної процесії, кияни не пригадують навіть 
у часи колоніяльного становища України. 

«Ми пройшли чотири роки без краплі крові 


та синця, -- прокоментував ці події відомий 
політик, колишній працівник міліції Олександр 
Ємець. -- Зараз ми переступили моральну межу. 


Страшніше не саме побиття, а те, що наступного 
дня тут були не сотні, а тисячі. Побоїще вчинили 
звірі, а не люди, і вони понесуть за це відповідне 
покарання, їх дістане кара Божа та людська». 

Цілком очевидно, що в боротьбі за владу 
якісь треті, закулісні сили використали міжкон- 
фесійні протистояння в Україні. Яка церква 
здобуде Софію, храм-символ української дер- 
жавности, та й отримає зверхність над іншими. 
Тому, зрозуміло, УПЦ Московського патріярхату 
(канонічна церква) є проти поховання Володимира 
Романюка на території Софії Київської, i уряд 
хотів відвернути це. Але незрозуміло, чому най- 
вищі можновладці на чолі з Президентом «похо- 
валися в кущі», «не помітивши» смерті Патріярха, 


дозволили наводити порядок перевертням в 
міліцейській формі? 

«Наш другий Президент побив першого, але 
не власним умінням, а за допомогою антиукра- 
їнських сил», -- заявив на мітингу біля могили 
один з лідерів УРП Олесь Шевченко, маючи на 
увазі те, що УПЦ Київського патріярхату створю- 
валася за сприяння Леоніда Кравчука, а згодом 
була опорою його на президентських виборах, 
розвінчуючи проросійські ухили Леоніда Кучми. 

Міліцейське начальство стверджує, що похід 
поховальної процесії до Софії було спровоковано 
саме Леонідом Кравчуком, котрий заприсягувся, 
що ніхто не зможе перешкодити поховати Пат- 
ріярха саме там. Він особисто брав участь у по- 
хованні. А після побоїща заявив: «Цей день 
увійде в історію України як «чорний вівторок», 
як початок відкритого наступу державних органів 
на Українську церкву». 

«Погляньмо ж на скоєне варварство з людської 
точки зору», -- наголосив Л. Кравчук, -- «чи 
можливе таке в цивілізованому суспільстві, де 
справді поважають і захищають права людини, 
де зберігають віру, де люди (в тому числі і 
службовці) люблять свою землю, свою культуру, 
свою історію? Hi, таке неможливе. Хто б у 
справді демократичному суспільстві наважився 
бити похоронну процесію? А у нас били, і били 
по-звірячому, з вихованою люттю до свого 
рідного, українського. Ми до цього часу», — 
вказує Л. Кравчук, «не маємо оцінки з боку 
Президента України, а натомість робляться 
суперечливі і далекі від морально-етичних норм 
заяви другорядних посадових осіб». 

Здивований позицією Л. Кучми і В'ячеслав 
Чорновіл, котрий в цілому, підтримував Прези- 
дента в його боротьбі за реформи всупереч 
опору прокомуністичної Верховної Ради: «Держава 
симпатизує Московському патріярхату, що не 
бажає, щоб Патріярха Володимира поховали в 
Софії. Я написав Леоніду Кучмі листа, де запитую: 
"З ким Ви лишаєтеся, пане ШПрезиденте? 3 
міліцією? З армією? Вже є ліва опозиція, то ви 
хочете ще й правої?"» 

Л. Кучма прокоментував події «чорного вівтір- 
ка» вже після відправи дерв'ятин смерти Патріяр- 
ха, які зібрали на Софійському майдані 4 тисячі 
осіб і тримали в напрузі всю київську міліцію 
(на щастя, обійшлося без інцидентів). Очевидно, 
що його реагування було запізнілим. | безликим: 
Президент висловився не стільки про покарання 
винних, скільки про «амбіції духовенства» та 
небажання втручатися в міжконфесійні кон- 
флікти... 

УПЦ Київського патріярхату та національно- 
демократичні сили, які однозначно засудили 
ставлення держави до поховання Патріярха 
Володимира, вимагають покарання організаторів 
побоїща (аж до розформування відповідних мілі- 
цейських підрозділів та скорочення фінансування 
міліції) та перепоховання покійного на державному 
рівні на території Софії Київської (варіянт: 
упорядкування могили біля дзвіниці 1 забезпечення 
охорони державою). Відступати від цих вимог 
вони не мають наміру. Очевидно й Te, що Ад- 
міністрація Л. Кучми та підвладний Президентові 
Кабінет Міністрів не охоплені бажанням прийняти 
ці вимоги, тобто визнати хибність своєї поперед- 
ньої позиції. Не сказали свого останнього слова 
й зверхники УПЦ Московського патріярхату, 
прихильники яких задумують свій «хресний похід» 
до могили чужого їм Патріярха... 

За збігом обставин, сороковини з дня смерти 
Володимира Романюка, збігаються з роковинами 
проголошення Української незалежної держави. 
Якщо до цього часу конфлікт не буде вичерпно 
розв'язаний свято Незалежности вперше може 
пройти в атмосфері гострих політичних | 
міжконфесійних сутичок, в яких незалежність 
України буде лиш ширмою для задоволення 
владних амбіцій. 
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Між тим, раптова смерть Володимира Романюка 
викликає чимало непорозумінь і версій. Сприяє 
цьому те, що розтин тіла померлого внаслідок 
серцевого приступу -- під час розмови в парку 
з двома невідомими жінками -- не проводився. 
Особи його співрозмовниць не встановлені. А 
окрім цього, стали відомими факти загострення 
стосунків між Патріярхом Володимиром і його 
заступником Філаретом, аж до усунення остан- 
нього з цієї посади на початку травня, з чим 
Філарет не погодився... 
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Ukrainians still held in Bosnia 


(INFOBANK)—Two Ukrainian 
units continue to be blockaded 
within areas surrounding Gorazde 
and Zepa, said Defense Minister 
Valeriy Shmarov at a press confer- 
ence July 24. 

The situation had not changed as 
of Ukrainian News press deadline 


crime in 


with the Crime-Fighting Service. 


and several units of riot police. 


NBI planned to fight 


(INFOBANK)—A decree is being prepared by the Presidential 
Administration to create a National Bureau of Investigation on the 
basis of the existing National Crime-Fighting Service of the Internal 
Affairs Ministry, said Mykhailo Bal, a Regional Department Chief 


The planned Bureau, which would be subordinated directly to the 
President of Ukraine, will also unite the crime-fighting departments 
of the Security Service of Ukraine (the so-called "К" departments) 


Specifically assigned representatives of the attorney’s office will 
oversee the activities of the Bureau. 

According to Bal, the new service will be granted with an author- 
ity to investigate any criminal case opened in Ukraine. 


Aug. 1. 

One of the units located near 
Gorazde has been disarmed by Mus- 
lims and is being covered by Brit- 
ish units located a little further up 
in the mountains. 

According to Shmaroy, plans are 
being made to evacuate Ukrainian 


Ukraine 


Ukraine concerned about 


meeting IMF targets 


(OMRI)—Reuters on July 25 reported that Ukraine is concerned about 
the economic austerity program it must adhere to in order to have the 
US$350 million third tranche of a $1.57 billion IMF stand-by loan re- 


leased. 


The IMF has insisted that Ukraine reduce inflation to 12 per cent by 
December and that IMF targets for budget deficits and year-end inflation 


are non-negotiable. 


Ukrainian President Leonid Kuchma has said year-end inflation of four 
per cent is less likely to strangle the country’s industrial base. 

Ukrainian officials have not yet identified targets they want changed, 
which the IMF regards as a sign that Kyiv will try to meet the targets. A 
two-week working visit to Ukraine by an IMF delegation ends Aug. 3. 


Ukraine bans hard 
currency transactions 


(OMRI)—The Ukrainian government has banned the use of foreign 
currency in cash transactions in the retail trade and service sectors begin- 
ning Aug. 1, UNIAR reported on July 26. 

Permission to accept hard currency as payment will be limited to duty 
free shops at border crossings and airports, foreign travel services, and 
hotels for foreigners. 

The National Bank of Ukraine announced the move as a first step to- 
ward monetary reform. Ukrainian Radio reported the same day that Presi- 
dent Leonid Kuchma said Ukraine would introduce its new currency, the 
hryvnia, by the end of October. 


Monetary reform coming 


(INFOBANK)—The Ukrainian president’s adviser on questions of 
macroeconomics, Anatoly Halchynsky, says monetary reforms will be 
carried out in Ukraine in the third quarter of 1995. 

Halchynsky told an Infobank correspondent that oblast and district com- 
missions which will deal with the monetary reform will soon be formed. 

Halchynsky also said that it will not be necessary to create a stabiliza- 
tion fund in order to carry out a monetary reform. The stability of the 
hryvnya (the new denomination to be introduced in Ukraine) will be guar- 
anteed by hard currency resources which the National Bank of Ukraine 


already has. 


Monetary policies on target 


(INFOBANK)—Monetary poli- 
cies and budgetary changes have 
been among the most successful 
among the targets set by a memo- 
randum on economic strategies and 
policies for 1995, according to the 
presidium of Ukraine’s Cabinet of 
Ministers. 


Fund to help Ukraine 


(Window on Ukraine)—The repre- 
sentation office of the International 
Entrepreneurship Fund in Geneva 
(IEFG) was opened in Zaporizhzhia 
recently. The Fund will Ukraine 
Carry Out projects in the production 
of computers, pharmaceutical indus- 
try, manufacturing plastics, food and 
tobacco industries, air transport and 
audit. Among the Fund members 
there are IBM, Hewlett Packard, Du 
Pont, Procter & Gamble and Philip 
Morris. 


In evaluating the memorandum on 
July 20, the presidium also found 
that liberalization of prices, im- 
proved tax legislation, land reform, 
foreign economic activities and 
changes in the social welfare system 
were going as planned. 

However, the presidium admitted 
that structural changes in industry, 
privatization, and the implementa- 
tion of certain budgetary indices are 
not being carried out as planned. 

A gradual trend is taking place 
away from industry which requires 
large energy expenditures towards 
high-tech manufacturing. 

Meanwhile the manufacturing of 
goods in demand on both the domes- 
tic and foreign markets has proved 
to be poorly developed. 

Lease prices on land and pay- 
ments for oil and natural gas also 
failed to reach the planned levels 
stipulated in the budget. 


peacekeepers from these dangerous 
areas. The minister also pointed out 
that there will be no possible discus- 
sion of the use of force and that 
Ukraine will solve the problem 
through diplomatic channels. 

Shmarov offered two possible al- 
ternatives for evacuating Ukrainian 
units from the danger zones — by 
helicopter or by convoy (using 
troops from other countries). Both 
solutions require that military tech- 
nology left in the hands of the Ukrai- 
nian peacekeepers would have to be 
destroyed on the spot, he said. 

Foreign Affairs Minister 
Hennadiy Udovenko said that a pro- 
posal made by a Ukrainian delega- 
tion that negotiations between both 
sides in the Bosnian conflict be held 
in Kyiv was not seriously consid- 
ered at the meeting of the Contact 
Group in London, July 21. 

Udovenko said Ukraine’s pro- 
posal was made too late during the 
meeting. His speech was the last 
given at the London meeting prior 
to the closing address made by the 
host country’s prime minister John 
Major. 


Ukraine may send 
peacekeepers to 
Nagorno-Karabakh 


(INFOBANK)—President Le- 
onid Kuchma confirmed that 
Ukraine was ready to send a mili- 
tary contingent to Nagorno- 
Karabakh, as a part of international 
peacekeeping forces under the ae- 
gis of the Organization for Security 
and Cooperation in Europe, during 
his official visit to Azerbaijan, July 
27-28. 

Kuchma promised Azerbaijan’s 
president Geidar Aliev that he would 
send a letter to the headquarters of 
the OSCE calling on them to speed 
up a decision to introduce such 
forces onto the territory of Nagorno- 
Karabakh. 


Attending university or college in Toronto 
next year? 
Be part of a Ukrainian student residence and active 
community centre in the heart of the city 


Student Residence 
For further information Call (416) 923-3318, 
Fax: (416) 923-8266 or Write to: 

St. Vladimir Institute 


630 Spadina Avenue 
Toronto, Ontario, M5S 2H4 


THE UKRAINIAN 
9 NATIONAL 


ASSOCIATION INC. 


WE HAVE JUST LOWERED THE PRICE FOR 
OUR TERM LIFE INSURANCE 


Premiums guaranteed to remain level 
for ten full years! 


Premiums are based on male, non-smoker rates. Female 
rates are slightly lower. Smoker rates are higher. Normal 
medical underwriting applies. 


‘ORMATION, CALL: _ 
. ASSOCIATION INC. AT 
1-800-670-5463 


Offers you adult luxury living with panoramic views of Edmonton. 
Creatively designed with hi-tech security, sprinkler fire protection 
in every suite and energy efficiency. Come and see for yourself! 


Heritage Park Towers - 2918 - 109 Street « Edmonton, Alberta 
To Arrange for a Private Viewing Please Call 437-5684 


г private, spacious enclosed balconies A 
- professionally designed landscaped 


grounds 


- especially designed for energy 
conservation and soundproofing 
- rooftop landscaped garden complete 


with lounge and sundeck 


» intercom security system with video 


monitor 


- adjacent to Heritage Mall, St. Joseph's 
Hospital, and professional complex 
¢ 103 luxurious suites with open floor 


plans to suit your lifestyle 


choice of: studio, 1 bedroom, 

2 bedroom, 2 bedroom with loft 

6 appliances: built-in dishwasher, 
hoodfan/microwave combination; 
refrigerator, stove, washer and dryer 
heated underground parking; car wash 
parking for recreational vehicles 

- library/sitting room; private chapel 

* indoor putting greens; games and 
recreation rooms, sauna and spa 
exercise room with modern equipment 


Developers of prime properties since 1947 
Capital Management Ltd. - 1604, 9747 - 104 Street - Edmonton, Alberta « T5K 0Y6 


Phone: 428-6511 
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Sopilka to headline Ukrainian Day entertainment 


The Sopilka Ukrainian Dance 
Ensemble will be headlining the 
entertainment portion of Ukrainian 
Day, to be held Aug. 13 at the Ukrai- 
nian Cultural Heritage Village. 

Vegreville’s pride, Sopilka is a 
young energetic versatile company 
of performers that is truly one of the 
foremost ever popular dance groups 
in Canada. 

The members of Sopilka are ea- | - 
ger to perform with one thing in | 
mind — the preservation of the | 
beautiful art form of Ukrainian Б 
dance and culture. The company is | 
based in Vegreville, Alberta. Mem- | 
bers of the group are drawn from a 
90 mile radius with dancers rang- 
ing in age from 14 to 25. 

Sopilka has grown professionally 
under the artistic direction of Ken 
Kachmar and Cindy Baydala. Their 
extensive knowledge of choreogra- 
phy and costuming makes their high 
calibre of dance — now world 
known — as they have performed Е 
in New Brunswick and Expo "86 in 
Vancouver as well as numerous 
parts of U.S.A. including New Jer- 


sey, San Diego, Disneyland іп Los Florida. 
Angeles and Disneyworld in 


perform at the House of Ukraine in 
This year’s tour will see the troupe San Diego, California. 


UKRAINIAN DAY 
УКРАЇНСЬКИЙ ДЕНЬ 


SUNDAY, AUGUST 13, 1995 


- НЕДІЛЯ 13-го СЕРПНЯ 1995 


Commemorating VE DAY 
and the FIFTIETH ANNIVERSARY OF THE UNITED NATIONS 


Відзначення ПЕРЕМОГИ В ЕВРОПІ 
та 50-ту РІЧНИЦЮ СТВОРЕННЯ ОРГАНІЗАЦІЇ ОБ'ЄДНАНИХ НАЦІЙ 


Ukrainian Cultural Heritage Village 


Provincial Historic Site 
Highway 16; 50 km. east of Edmonton 


10:30 a.m. Church Service 
= 11:30 a.m. Memorial Service 

- Color Party of the Royal Canadian Legion, Norwood Branch #178 
and participation of other Alberta Legion Branches 


12:30 a.m. Children's Program 
» sponsored by Tomkins Travel Ltd. 


2:00 p.m. Concert 
» Honouring the 1995 Michael Luchkovich Award Recipient 
MR. JULIAN KOZIAK 
for outstanding public service as a parliamentarian of Ukrainian origin 


» Singers, dancers and folk music performers from Alberta and showcasing 
Sopilka Ukrainian Dance Ensemble (Vegreville) and Romko & Friends 


є Visit the Alberta Council for the Ukrainian Arts' Pavillion open from10:00 a.m. to 6: 00 p.m. 


КУ Ukrainian Canadian Congress - Alberta Provincial Council 


Julian Koziak 


Koziak to 
receive 
Luchkovich 
Award 


Former Alberta cabinet minister 
and Progressive Conservative lead- 
ership candidate Julian Koziak will 
be presented with the 1995 Michael 
Luchkovich Award at Ukrainian 
Day, Aug. 13. 

The award is presented each year 
by the Ukrainian Canadian Congress 
— Alberta Provincial Council to the 
Outstanding Canadian Parliamentar- 
ian of Ukrainian Origin. The cer- 
emony wil take place at the Ukrai- 
nian Cultural Heritage Village, 50 
kilometres east of Edmonton. 

First elected to the Alberta Legis- 
lature in 1971, Koziak served the 
constituents of Edmonton 
Stratchona for 15 years, before his 
electoral defeat in the 1986 provin- 
cial election. 

Koziak’s first cabinet portfolio 
was the Ministry of Education, 
where he served from April 1975 to 
March 1979. It was during his ten- 
ure that the Ukrainian Bilingual Pro- 
gram was made permanent. 

Koziak was appointed minister of 
consumer and corporate affairs in 
March 1979 and served in that port- 
folio until November 1982. From 
November, 1982 until June, 1986 he 
served as minister of municipal af- 
fairs. 

He also served as chairman of the 
Legislative Committee on Foreign 
Investment from 1972 to 1975. 

Koziak made a bid for the leader- 
ship of the Progressive Conservative 
Party of Alberta in 1985, but was 
defeated on the second ballot by 
former Alberta Premier Don Getty. 

Born in Edmonton September 16, 
1940, to John and Marie Koziak, he 
later married school teacher Barbara 
Koziak (nee Melnychuk). Koziak is 
the father of five children and grand- 
father of eight. 

Koziak was educated at schools 
in St. Michael, Edmonton and St. 
Joseph’s College, Yorkton, Sask. 

He graduated from the University 
of Alberta with a Bachelor of Arts 
degree in 1962 and a Bachelor of 
Law degree in 1963. 

Following admission to the Bar in 
1964, Koziak practiced law as a 
partner with Kosowan and 
Wachowich until his appointment to 
the Executive Council in 1975. 

He was designated Queen’s Coun- 
cil in December 1981. 

Currently, Koziak serves as the 
president Alberta Hotel Association, 
vice chairman of Hotel Association 
of Canada, president of the Chateau 
Louis Hotel & Conference Centre 
and director of the Peace Hills Gen- 

eral Insurance Company. 
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Yevtukhov appointed deputy PM for energy 


(INFOBANK/OMRI)—President Leonid Kuchma 
signed a decree July 26 appointing Vasyl Yevtukhov to 
the post of deputy prime minister for the fuel and en- 
ergy complex. 

Before his appointment Yevtukhov headed the Ukrai- 
nian union of industrialists and businessmen which was 
headed earlier by Kuchma himself. 

Yevtukhov held the post of deputy prime minister 
for industry and construction when Kuchma served as 
prime minister. 

On the same day the president also appointed Thor 


Mitiukov to the post of Ukraine’s special representa- 
tive to the European Union with the authority of deputy 
prime minister. 

In the previous government, Mitiukov held the post 
of deputy prime minister for financial policies. 

Other appointments included Mykhailo Kovalko to 
head of a new State Committee on Energy Conserva- 
tion and Mykhailo Kaskevych as minister of labor. 

Kuchma also liquidated two state committees, on rare 
metals and on the light and textile industries, by merg- 
ing them with various ministries. 


Semotiuk joke book launched at UN 


A 12-year-old student of Edmonton’s Ukrainian Bi- 
lingual Program Canadian took on diplomats July 27, 
offering refreshing jokes that he collected from chil- 
dren in Canada and Ukraine, reports UPI. 

«І never expected I would go that far,” Mark 
Semotiuk said in launching his book, “401 Goofy 
Jokes for Kids” at the United Nations. 


Semotiuk selected the jokes from the more than 
2,000 that Canadian and Ukrainian children sent him 
when he got the idea in the spring of 1994 to compile 
jokes by children and publish them. 

Speaking in English and Ukrainian, Semotiuk said 
proceeds from the book’s sale will go to children vic- 
tims of the 1986 Chornobyl nuclear disaster and to 
promote Ukrainian bilingual programs in western 
Canada, according to UPI. 


A first run of 10,000 copies will appear in book- 
stores by the end of summer. 

Semotiuk said all children share a love of humor 
and jokes. That’s how he got the idea of compiling 
the jokes. 

Some of the jokes in the book go like this: 

Daddy,” said a little boy, “our teacher does not 
know math very well.” 

“Why do you say that?” 

“Because yesterday she said two and two make 
four while today she said that one and three make 
four.” 

On kids and their parents: "Mommy, where was І 
before I was born?” asked the little girl. 

“In my stomach!” 

“You mean, you ate me?” 


Ukraine pays off US$606 million in debt 


(OMRI)—Ukraine has paid 
US$606 million since the beginning 
of the year to meet its debts to 
Gazprom, reports Business 
segodnia. 

Besides cash payments, this total 
includes $10.2 million for the con- 


struction of housing for Gazprom 
workers, $46.7 million worth of 
goods, and $377.2 million in ser- 
vices. Gazprom is to supply Ukraine 
with gas worth $1.365 billion for the 
year. 

According to Vek, Kyiv has spent 


Russian TV channels switched 


(OMRI)—Zinoviy Kulyk, director of Ukrainian State TV and Radio, 
has announced that as of Aug. 1, Russian Public TV will no longer broad- 
cast on Channel 1, the national channel with the strongest signal, UNIAR 
and Reuters reported on 27 July. 


The Russian broadcasts will be switched to Ukrainian TV’s Channel 2, 
cutting back its potential audience from 92 per cent of viewers to 70 per 


cent nationally. 

He explained the move was prompted by Russian Public TV’s failure to 
pay in full its annual fees, around US$8.8 million: 

Russian Public TV is the most popular channel in Ukraine because its 
programs tend to be of a higher quality than those of Ukrainian TV. 

Many nationalists from western Ukraine, as well as Kulyk himself, have 
frequently complained that Russian coverage of Ukrainian affairs is bi- 
ased toward Russian interests. 


Crimean rada appeals to Kuchma 


(OMRI)—Ukrainian Radio reported on July 31 that the Crimean legisla- 
ture has appealed to Ukrainian President Leonid Kuchma to rescind his 
31 March decree putting the Crimean government directly under Kyiv’s 
control. The parliament leaders, who are mainly loyal to Kyiv, have prom- 
ised not to break any Ukrainian laws in their legislative work. Ukrainian 
authorities accused the previous legislature of doing so and cracked down 
on Crimean separatists in March. Kuchma is reportedly considering the 
appeal but has said the Crimean lawmakers must retain Anatoliy Franchuk, 
the current Kyiv-backed prime minister, in his post. 


more than 60 per cent of the credits 
it received from the IMF and EBRD 
to repay its energy debts to Russia 
and Turkmenistan. 

The Deutsche Bank, which has 
been advising Ukraine on economic 
and financial affairs, has urged 
Ukraine to change its energy poli- 
cies and develop gas and oil depos- 
its discovered in Crimea to reduce 
its dependency on Russian and 
Turkmenistan. 


Two more die of cholera 

(INFOBANK)—As of July 26 in Мукоїаїу city hospitals 252 people 
suspected of having contracted cholera were hospitalized and 134 of 
these were found to be infected. Since this epidemic began seven 
people have died, two of them as recently as July 25. The epidemic is 
most wide-spread in the village of Lotskino in the Bashtan district 
where 77 residents have been found to have the disease. 


Former security chief arrested , 
(OMRI)—Victor Palivoda, head of security for former Ukrainian 
President Leonid Kravchuk, has been arrested in Hungary, AFP re- 
ported, July 26. A police spokesman said Palivoda was taken into 
custody on July 11 in Budapest. He is wanted by Interpol and the 
Ukrainian authorities on embezzlement charges. The Hungarian Jus- 
tice Ministry will decide the date for his extradition to Ukraine, the 
spokesman added. 


Anti-terrorist unit established 

(OMRI)—The July 20-26 issue of Obshchaya gazeta reported that 
the Ukrainian government has decided to set up a new anti-terrorist 
unit. Lt. Col. Anatoliy Lahoda, who will head the unit, said only one- 
fifth of its members will be officers; the remainder will be regular 


conscripts. He also said that the fight against terrorism has not re- 
ceived priority, noting that the anti-terrorist unit “Alpha” has never 
been used to combat such crimes. Lahoda said he hoped terrorist crimes 
would decrease with the establishment of the new unit. 


EBRD approves credit 

(OMRI)—Ukrainian Television on July 31 reported that the Euro- 
pean Bank for Reconstruction and Development has approved a 12.5 
million ECU credit to Ukraine. The loan is to be granted to the joint 
stock company Ukrinflot to build five ships. The vessels will be used 
to carry cargo from the Black Sea to the Mediterranean. 


Russia ignores diplomatic convention 
(INFOBANK)—Ukraine’s Ambassador to Russia, Volodymyr 
Fyodorov, has expressed concern that Russian security and law en- 
forcement agencies do not inform Ukraine’s diplomatic and consular 
missions when its citizens are detained as is required by the Viennese 
convention on consular relations. In June Russian authorities arrested 
Ukrainian human rights activist and UNA-UNSO leader Anatoliy 
Lupinys during a humanitarian mission to Chechnya. 


Census set for 1999 

(OMRI)—The Ukrainian government has ordered a national census 
to be conducted in 1999, the first since independence, reported Ukrai- 
nian Radio July 24. The last census was conducted in 1989 as part of 
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‘NOBODY GETS 
YOU HOME TO 
UKRAINE BETTER! 


SEPTEMBER 6TH FROM AS LITTLE AS 


You can travel through the Helsinki Gateway on your return to Toronto or why not 
take advantage of bein in Helsinki? There is so much to look forward to, including 
great value hotels, luxurious cruises, historical sights and Scandinavian experiences. 
That's the Helsinki Plus! 


77) AN INCREDIBLE 
я Tus SCANDINAVIAN TOUR 


It’s easy to add to your holiday with this great value Helsinki Plus 
Discovery Tour that includes: exciting one-way cruise between 
Helsinki and Stockholm with dinner and breakfast that begins from 
your choice of cities; too nights first class hotels with breakfast in 
your choice of cities; and one way Finnair flight between the two . 


TAKE THE MOST CONVENIENT WAY 
HOME VIA HELSINKI TO KYIV EVERY 


HELSINKI PLUS DISCOVERY 
TOUR CRUISE BETWEEN 


| ф ж 
HELSINKI AND STOCKHOLM 
FROM AS LITTLE AS 


**Price based on double occupancy. Single supplement upon request 


Bs ao 
ACT NOW! CALL YOUR FAVOURITE TRAVEL AGENT 


or for more information call (416) 222-0740 or 1-800-461-8651 


BlueWinas «г 


Tours HelsinkiPlUS! 


*Some restrictions do apply. Consult your travel agent for details. Departure tax not included, Business class $600 surcharge. 
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MONUMENT BUILDERS 


OF NORTH AMERICA 


Edmonton Granite Me 
BGM personalized designs 


serving Albertans with dignity 
for over 26 years 

Our greetings to the Ukrainian community — 

on the celebration of Ukrainian Day 


Courtesy Car - Senior Citizen Discounts - Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Newman Theological College 


Graduate Course 


NIC 
EASTERN CHRISTIANITY 


September 5 to December 15, 1995 
(Tuesdays 1:15-3:05 p.m. & Thursdays 1:15-2:05 p.m.) 
Professor: Rev. Allan Smith, csb 


For further information, contact: 
The Registrar, Newman Theological College 
15611 St. Albert Trail, Edmonton, Alberta T5L 4H8 


Phone: (403) 447-2993 « Fax: (403) 447-2685 


DENTIST — ЗУБНИЙ ЛІКАР 


Bonnie Doon Dental Centre 
273 Bonnie Doon Centre, Edmonton, Alberta T6C 4E3 


PROSTHODONTIST ENERAL DENTISTS: 
Brian K.S. Kucey, Elena Hernandez - Kucey, RDH, BS, DDS 


BSc, DDs, MSEd, FRCD(C), FACP Stanley S. Kucey, BSc, DDs, FADI 
(403) 462-4021 (403) 468-7270 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 
Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 


Ph.: 477-3674 L 
or 479-5008 Ph.: 475-0011 


CHIROPRACTORS - - ХІРОПРАКТОРИ . 


Dr. V.A.Bayrock, Dr. Roman Bayrock 


13123 - 82 Street, Edmonton, Alta T5E 2Т4 
Mon. - Fri. 9 a.m. - 6 p.m. 


Sat. 9 a.m. - 12 noon 


Phone: 475-8484 
Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS 
АДВОКАТИ 


Вгода & Company 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
Ihor Broda 
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Велика подія відбулася у світі української 
духовності. Повернулася на батьківщину 
українська святиня -- Їкона Охтирської Божої 
Матері. Справді, переоцінити значення цього 
надбання важко. Тим паче на загальному тлі 
духовного відродження українського народу — 
це повернення є символічним променем, що 
пробиває пітьму, яка на багато часу занедбала 
самосвідомість, культуру, душу України. 

Охтирська [kona унаявлює долю України. 
Чудотворне народження, яскравий розквіт, зле 
плюндрування і нарешті величне воскресіння з 
вікових нагромаджень історії та нещасть. 

Походження ікони датується 1739 роком, яку 
було знайдено під час сінокосу, у полі священиком 
Покровської церкви Харківської єпархії, Данилом 
Васильєвим. Довгий час Їкона перебувала в 
Охтирському монастирі. Вона була чудотворною 
реліквією, до якої стікалися прочани з усіх 
усюд, щоб вклонитися та відчути дію святого 
благословення, яке струмує від Чудотворної Їкони. 
Багато благальників отримувало полегшання у 
своїх негараздах, відбувалися сцілення хворих 
та немічних. Свята Їкона дарувала свою силу 
кожному, хто прийшов приклонити коліна образу 
Божої Матері. 

Після революції, коли було сплюндровано 
Охтирський монастир, Їкону перевезли до 
Харківської картинної галереї, де вона зберігалася 
до 1941 року. Тоді її вивезли, під час німецької 
окупації до Будапешту. Там її придбали відомі 
меценати Ольга та Микола Колянківські. Та 
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Повернення святині 


повернутися Їконі в Україну судилося тільки 
тепер. 

Повернення сталося, цьому сприяли єпископ 
Онтеріо (Торонто, Канада) Роман Даниляк, 
президент Товариства Об'єднаних Українських 
Канадців Юрій Москаль, Національна комісія з 
питань повернення в Україну культурних цінностей 
при Кабінеті Міністрів України та Товариство 
«Україна». 

Церемонія передачі відбулася 13 липня 1995 
р. в приміщенні Українського Фонду Культури, 
де були присутні широкі кола творчої інтелігенції 
України. Урочисту подію відкрив Голова 
Національної комісії з питань повернення в 
Україну культурних цінностей при Кабінеті 
Міністрів України Олександр Федорук. Його 
ексцеленція єпископ Онтеріо Роман Даниляк 
офіційно передав Чудотворну Їкону Охтирської 
Божої Матері представникові української 
Православної Церкви отцю Володимиру. 

З щирими словами подяки виступили поет, 
громадський діяч Борис Олійник, Голова 
секретаріяту товариства «Україна» (Станіслав 
Лазебник, відомий український художник з Канади 
Иосип Тереля, поет Дмитро Павличко, художник | 
Леонід Андрієвський, п. Юрій Москаль. Велику 
зацікавленість до небуденної події виявили засоби 
масової інформації, що вчасно та компетентно 
висвітлили урочистий акт повернення Чудотвоної 
Ікони в Україну. Маємо надію і віру в майбутнє 
України. Її шлях відродження освятить образ 
Святої Охтирської Божої Матері. 


Не всі мають ті самі таланти 


«Не давайте священне собакам, ані не кидайте 
перел ваших перед свиньми, щоб не потоптали 
їх ногами, й обернувшись, вас не роздерли» 
(Мат. 7, 6). Виглядає сказане остро і шорстко, 
але його значіння є реальне. Воно каже, що є 
люди, яких не можна повчити, бо вони не мають 
підготовки. Щоби студент міг вступити на універ- 
ситет, потребує іспитом доказати, що він має 
на стільки знання, що може почати університет- 
ські студії. Хто не знає латинської мови, не мо- 
же почати читати Ціцерона чи Вергілія (в оригі- 
налі); хто не знає грецької мови не може читати 
Гомера чи іншого грецького письменника чи 
філософа; хто хоче грати твори Баха чи Чайко- 
вського, мусить вперід довго попрацювати над 
собою. 

Людина мусить признати, що вона не знає 
якоїсь речі і того не потребує стидатися. Та є 
люди, що вони «все знають», про яку справу ви 
не говорили б, вони забирають голос і то так 
авторитетно, що виглядає, що вони «всезнайки». 
І таких людей не можна нічого навчити. Чим 
більше людина дійсно знає, тим більше вона 
переконана, як багато ще є речей, що вона не 
знає! Зокрема в нинішньому часі наука, чи 
науки так поступили вперід, що люди мусять 
студіювати лиш частинку з цілості. Візьмім 
медицину: доктор, що все знає властиво мало 
знає. | коли приходить потреба, то він посилає 
до спеціялістів: ока, вуха, костей чи серця чи 
друге. Так робить лікар, який признає, що він 
не є «всезнайко», такого люди шанують i 
довіряють. 

Щоби пізнати світські науки, треба працювати 
і то дуже солідно. Очевидно не всі люди надают- 
ься до того, щоб студіювати в тому напр'ямі, 
н.п. доктор-оператор, окуліст, дентист і другі. 
Сама можливість студій не вистарчає. Треба 
мати охоту до праці, треба даний предмет любити 
і треба мати ціль, чому я хочу ту ділянку 
студіювати. Нещасливі ті люди, що нарікають 
на свою працю і нещасливі ті, які користають 
з їх праці, бо вона майже завжди зроблена з 
неохоти. 

Але є науки, є знання, що мають відношення 
не до добра тіла, але добра душі. Ними не 
багато людей займається. В останніх роках, а 
можна сказати і в місяцях досліди в різних 
ділянках так далеко поступили, що люди на 
випередки «переганяють» себе, щоб не остати 
«по заду» і весь час посвячують, або на удоско- 
налення світських наук, або на користування 
ними. Не мають часу для справ душі, для справ 
вічних. Вправді учительський уряд Христової 
Церкви старається перестерегти світських вчених, 
щоб не старалися стати «богом», але той голос 
Церкви пропадає, як відлуння-відгомін десь в 
кабінетах вчених. Та й люди, що не спеціялізу- 
ються в науках не мають «часу» на духовні 
справи, бо вони користають з винаходів науки і 
їм це забирає майже ввесь час. Починаючи з 
дітей, що годинами сидять перед телевізором, 
через молодь аж до старших, всі годуються 
тим, що їм подає телевізор. А доброго він не 
багато дає! Правда, вже й деякі із світських 


о. Микола 
Дядьо 


людей бачать, що людство йде по похилій лінії 
життя, закликають до опам'ятання, але покищо 
це «голос того, що кличе в пустині». Молодь 
інтересується «інтернетом», «Гайвейом», «Квейза- 
рами» хоч не знає «Отче наш», хоч не знає 
десять Божих заповідей. Чи багато молодих людей 
читає Біблію, побожну книжку, часопис?! Ї як 
корм тілесний дає життя і здоров'я для тіла, 
так і корм духовний піддержує духове життя 
душі. Нині люди починають дуже багато увагу 
присвячувати «що ми їмо», бо від того залежить 
здоров'я і довжина життя тіла, так брак духової 
поживи ослаблює духове життя, яке і завмирає. 
Чи багато з тих, що раненько біжать кілька 
кілометрів, моляться, чи багато біжать до церкви, 
щоб погодувати себе духовою поживою? I одного 
потрібно i другого не можна занехати, треба 
дбати про здоров'я і життя цілої людини! 

Господь Бог дав кожній людині совість — 
тобто голос, який перестерігає, напоминає, осуд- 
жує. Коли ж людина раз, два не послухає голосу 
своєї совісті, той голос починає слабнути, завми- 
рати. Це закон природи, що людина мусить вжи- 
вати талантів, якщо не хоче, щоб вони завмерли. 
Якщо ми ніколи не рухали рукою чи ногою, за 
якийсь час вони були б не до вжитку. Те саме 
є з духовними речами. Якщо людина ніколи не 
слухає голосу совісті, за якийсь час совіть 
перестає перестерігати -- завмирає. Якщо ми 
не слухаємо Божих слів, за якийсь час стаємо 
глухими на голос Божий. Пам'ятаймо, що ми 
можемо зробити себе нездібними чути голос 
Божий, голос нашої совісті! 

Темпо нинішнього життя не дає людям мож- 
ності бачити неба повного зір в тиху гарну ніч, 
не дає можности бачити квітів, що ростуть таки 
в нашому городі, не дає часу порозмовляти з 
нашими дітьми, з членами нашої родини, не дає 
часу глянути у свою душу, чи не треба постирати 
з неї порохи, що за дня падуть на неї, а може 
чи не треба «воскресити» її, бо вже померла 
для Бога і для себе. Сповільнім темпо нашого 
життя; воно таке коротке, а вічність така довга 
-- вічна! Спитаймо себе: Хто я є? Звідки я 
прийшов? Куди я йду? Яке моє призначення в 
земному житті? Що мені робити, щоб дістати 
життя вічне? Даймо собі відповідь, а певно завтра 
будемо жити де-що інакше. 
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+ Іван Бенкалович переставився 
на 102 році життя до вічності 


Півтора року тому ми вітали 
бл. п. Ївана Бенкаловича на сто- 
рінці нашого часопису «Україн- 
ські Вісті» з днем його Сторіччя 
життя. А ось сьогодні відзначу- 
ємо 40-вий день його смерті. 
Прийшла вона 19 липня, перети- 
наючи довгу нитку його трудо- 
любивого життя. Щоб з'ясувати 
момент його смерті, треба ска- 
-зати, що покійний уснув спокій- 
ним сном смерті, без болю і 
терпінь він переставився до віч- 
ності, щоб відібрати від Христа 
Спасителя заслужений вінець 
слави в царстві небеснім. 

Народився покійний 25 грудня 
1893 року в селі Феліценталь, 
повіт Сколє в українських Кар- 
патах в родині Якова й Еви з 
роду Винник Бенкаловичів. В 
рідному селі він і виростав, там 
i ходив до школи. Молодим юна- 
ком Їван Бенкалович навчився 
гри на скрипці, якої не залишив 
до своєї смерті. 

В першу світову війну покій- 
ний, як жовнір австрійської ар- 
мії, попав у Карпатах в москов- 
ський полон. Два і пів року 
провів у московському полоні. 
Вернувшись додому, вступив у 
ряди Української Галицької Ар- 
мії, відбувши у Стрию підстар- 
шинську школу. 1923 року по- 
-кійний оженився з Анною Ко- 
зівка, розвівши своє власне гос- 
подарство. Молодим подругам 
народилася доня, Дарією ii 
назвали. Нажаль маленькою по- 
мерла вона. 1925 р. обоє Бен- 
каловичі переїхали жити в Ка- 
наді, поселившися у місцевості 
Липтон у Саскачевані. Вкоротці 
опісля вони перенеслися жити 


Бл. п. Їван Бенкалович 


тут в Едмонтоні. Як добрий 
столяр, покійний будував в 
Едмонтоні мешканеві доми і цим 
заробляв на життя. Тут в Ед- 
монтоні народилася п-ву Бен- 


каловичам дочка Теодозія. Ра- 


дості батькам не було границь. 
Багато радості принесла вона 
своїм люблячим батькам. Одру- 
жившись з Ернестом Арнолд, 
доня Дозя перенеслася жити в 
Каліфорнію. Туди кожної зими 
забирала вона своїх люблячих 
батьків, щоб заощадити їм важ- 
кої зими тут в Канаді. 
Панство Бенкаловичі стали 
парафіянами парафії св. Юрія 
Переможця 1955 року, коли ос- 
нувалася була наша парафія. Бл. 
п. Їван став членом основником 
нашої парафії і довгі роки був 
членом церковного комітету св. 
Юрія Переможця. 1979 року по- 
мерла дружина покійного Анна. 
Їван залишився вдівцем аж до 
своєї смерті, що наступила нена- 
дійно 19 липня ц.р. При його 


смерті була його люба дочка 
Дозя. Помер він, заосмотрений 
св. Тайною Оливопомазання. 

Похоронні Обряди почались 
у неділю, 23 липня Панахидою, 
що її в парафіяльній церкві св. 
Юрія Переможця відслужили о. 
крилошанин Володимир Тарнав- 
ський і о. др. Евген Камінський. 
Прегарно співав в час Панахиди 
чоловічий ансамбль «Каштани» 
під управою п. Валєріяна 
Маркевича. Пристосовану до 
хвилини проповідь виголосив о. 
парох, змальовуючи життя по- 
кійного Ївана. Церква вщерть 
була виповнена 1 парафіянами, 
знайомими і приятелями покій- 
ного. Слідуючого дня, в понеді- 
лок, оба парафіяльні священики 
відслужили заупокійну св. Літур- 
гію за помершого. Тіло покій- 
ного похоронено на українському 
цвинтарі св. Михаїла біля по- 
кійної дружини Анни. По за- 
ключній Панахиді на цвинтарі 
приявні відспівали пісню «Ви- 
диш, брате мій» вшановуючи по- 
кійного Ївана члена української 
армії, що змагалась за волю 
рідного народу в першу світову 
війну. 

По похороні в Норвуд Ліджен 
відбувся поминальний обід, яким 
доня Дозя враз із своїм мужом 
Ернестом гостила приявних на 
похороні. В 40-вий день о. парох 
відслужить св. Літургію за упо- 
кій бл. п. Ївана Бенкаловича і 
з тієї нагоди дочка покійного 
склала на розпис нашої церкви 
1,500.00 долярів. За жертву 
дякуємо, а покійному хай буде 
вічна пам'ять. 

Приятель 


ї Світлої пам'яті Генко Крумшин 


День 30-го травня 1995 р. 
залишиться болючою датою для 
церковної громади при парафії 
св. Юрія Переможця в Едмонто- 
ні, бо того дня навіки перестало 
битись знеможене пістряком (pa- 
ком) серце Генка Крумшина, 
довголітнього Голови Церков- 
ного Комітету свято-юрівської 
громади. 

Вершком душевного болю 
була діткнута родина покійного: 
любляча дружина, п-ні Марійка, 
дочка Ліда, син Володимир і 
брат Микола в Україні. Микола, 
відбувши довголітню каторгу на 
засланні Совєтським "Союзом 
повернувся в рідні сторони. 
Після вістки про смерть Генка, 
сам передчасно відійшов у засвіт. 

Покійний Генко Крумшин на- 
родився 20 жовтня 1927 року в 
селі Гнильче, Підгаєцького райо- 
ну, Тернопільської области, в 
родині Василя і Теодори з дому 
Банах. 

Генко був на два роки молод- 
шим від брата Миколи. Обидва 
брати виховувались в глибоко-- 
християнськім дусі та національ- 
ній свідомості. 

В наслідок воєнних дій батько 
Василь i Генко опинились в 

1944 р. в Німеччині. Брат Ми- 
кола пішов у підпілля, за яке 
відпокутував 25-літнім засланням 
на Сибір. 

В повоєнний час Генко допов- 


нив свої торговельні студії в 


Регензбурзі й брав активну 
участь в Пласті. З того часу 
датується 1 наше знайомство. 
Нас єднала ідея Пласту і ман- 
дрівки по Баварських Альпах. 
Слід відмітити, що Генко в своїм 
духовім наплечнику ніс доро- 
гоцінний багаж, а це пластове 
мотто СКОБ (сильно; красно, 
обережно, бистро), і неперевер- 
шене змістом кредо його життя 
— Бог і Батьківщина. Характе- 
ром бо пок. Генко був правди- 
вим пластуном; був спокійної 
зрівноваженої вдачі, лагідним у 
спілкуванні з другими; був 
уродженим джентельменом. Як 
«гобби» провадив хронологію 
своєї юності, в якій не бракува- 


ло їмен визначних постатей 
пластового руху на еміграції. 

Глибока віра в свого Творця 
не покидала його в буренні дні 
на рідній землі; вона підсилю- 
вала його духову наснагу в світ- 
ліші хвилини життя в канадській 
дійсності, в родиннім крузі 
дружини, дітей, приятелів, в 
українській спільноті. Пок. 
Генко Крумшин тішився відрод-- 
женням Української Держави; 
уболівав над її латаргічним 
ростом. Не диво, що вечером 
на панахиді в заведенні Парк 
Меморіял в Едмонтоні, Каплиця 
була вщерть заповнена прияте-- 
лями, бувшими співпрацівниками, 
знайомими. А на другий день, 
під час похоронного Богослу- 
ження, церква св. Юрія Пере- 
можця була не менше повна 
вірними, які прийшли востаннє 
попращатись з пок. Генком, 
відправити його гідно на «вічну 
ватру». Після похорону слідувала 
традиційна заупокійна трапеза 
в «Норвуд Ліджен». 

Ми молимо Всевишнього, щоб 
оселив душу пок. Генка в своїх 
небесних хоромах, родині щоб 
дав силу перетривати це їхнє 
горе, а для нас хай пам'ять про 
пок. Генка Крумшина і його 
добрі діла будуть провідними 
віхами нашого життя. 

Вічна йому пам'ять. 
Д. Петрів, приятель 
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Десяті Роковини Смерти 


о. Крил. 
ВАСИЛЯ ЧОПКЕЯ 


З любов'ю і пошаною відзначуємо 
цього року 10-річчя пам'ятного дня 
відходу до вічності о. Крилошанина 
Василя Чопея, ревного священика 
Української Помісної Католицької 
Церкви, старшини УГА, борця 
Українських визвольних змагань, 

Духовного дорадника ЛУКЖК і БУКК Едмонтонської 
Enapxii i нашого найдо-рожчого тата і дідуня. Світла 
пам'ять про нього, вкорінила в наших серцях глибокі 
почуття любови і вдячності, за його переданий нам 
дорогоцінний скарб духовних, релігійних і національних 
вартостей. В молитвах прохаємо ШПредоброго Бога 
нагородити його благородну душу ласкою небесного, вічного 
щастя. 

Отець мітрат Василь Гупало служитиме заупокійну св. 
Літургію 2 серпня 1995 р. в 7:00 год. вечером. Родина 
прохає про молитви, за які буде щиро вдячна. 

Дочки: Лідія з мужем Мирославом Гладишевські з Калгарі; 
з сином Андрієм, донями Іриною, Христею i Лідою з мужом 
Михайлом Дощак. З внуками Григорчиком 1 Лукою. 

Ірина з мужем Мирославом Варениці в Едмонтоні; з сином 
Марком, донями Тересою i Мартою з мужом Йосифом Cyca. 
З внуками Тимотеєм, Данилом, Якимом, Стефаном i Андрієм. 


Levdens 
5 FUNERAL HOME LTD. 
"Chapel of Remembrance" 


; 

8. BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
CEM COPOKAH — Управитель і власник 


ПОС ОЇАА 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


Other locations: 


Vegreville : 
Mayerthorpe | Wildwood 
Lamont 


Smoky Lake 
Bob Greschuk 


General Manager 


President 


» Prearranged Funeral Plans » Crematorium on location 

¢ Provincial, National and International Services 

e Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
» Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


АПТЕКИ 
MEDICAL PHARMACY 


власність української фірми 


ВІДЧИТУЄМО ВСІ РЕЦЕПТИ І ВИСИЛАЄМО 
В УКРАЇНУ 
ЛІКИ, ВИГОТОВЛЕНІ В УСІХ КРАЇНАХ СВІТУ 


ПРОСИМО ЗВЕРТАТИСЯ 
ТЕЛЕФОНОМ, ТЕЛЕФАКСОМ 


АБО ПОШТОЮ 
—s 


= 
ж 


340 College Str. Toronto, Ont. М5Т 3A9 
Tel.: (416) 922-4145; Fax: (416) 922-9633 


You pick the strawberries $7.50 per 4 L. in season now to Aug. 12. 
20 min. North of Edmonton on Hwy 28. PRAIRIE GARDENS at 
921-2272. 


Якщо Ви або Ваші діти бажаєте швидко навчитись грати 
на акордеоні, зверніться до вчителя, який має 25 літній 
досвід. Українські пісні, танці, мелодії на акордеоні — що 
може бути краще для Вашої душі і серця? Тож скористайтеся 
з нагоди! Прошу звертатися до Романа тел. 429-3116 веч. 
або 424-4580 вдень від 10 до 5 попол. 

If you or your children wish to learn how to play the 
accordion, you can contact the teacher with 25 years experience. 
Ukrainian songs, dances, and melodies on the accordion. What 
can be better for your heart and soul? Take advantage of this 
opportunity! Please contact Roman @ 429-3116 in the evening or 
@ 424-7580 from 10 am. to 5 pm. 


Ukrainian Corona Typewriter for Sale. Portable and all keys 
in good condition. Price $700.00 or best offer. Call owner at 
453-2813. 


LUNGBAVA — Ron Cahute & Burya. Special Guests Tryzub 
Ukrainian Dancers. Friday, September 8, 95; 8:30 pm. in Northlands 
Agricom - Hall A. For tickets contact: The Alberta Lung Association 
11402 - University Ave., tel: 492-0354; Ukrainian Book Store 
10215-97 St., tel: 422-4255. All proceeds in support of Asthma, 
Allergies and Lung Diseases. 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 


Купіть їм передплату на 
«Українські вісті» 


«Українські вісті» подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати | ті, котрі не 
читають по-українському. Тим способом, можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Виповніть, будь ласка, цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на слідуючу адресу: 


примірників. Пішліть, 


Мате: 
Address 
City 


Це дарунок від: 


нові ціни: 


В Канаді: 

1 рік (24 примірники): $30.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників): 955.00 (Кан.) 

(ціна включає ПТО ["GST")) 
Поза Канадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Наша адреса: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 


Ольга Яремко 

21 липня громадськість Едмон- 
тону мали приємність зустірну- 
тись з незвичайними виконавця- 
ми українських народних пісень, 
заслуженою артисткою України 
Євгенією Крикун і братами 
Юрієм і Василем Марштупами. 
Ці троє людей представляли 
знаний в Україні танцювально-- 
хоровий ансамбль «Черкаські 
козаки». Не легко є зараз долати 
економічні труднощі в Україні 
багатьом людям, в цьому вирі 
залишилось багато артистичних 
груп поза державною підтрим- 
кою. Про їх долю розказав в 
концерті ведучий Юрій Марш- 
туп. В минулі часи комуністич- 
ний режим відправляв на Захід 
групи ансамблів з великою 
кількістю учасників. Метою їх 
була пропаганда прекрасних 
умов розквіту народних талантів. 
І ми тут на Заході це сприймали 
як дань для нашої культури, не 
дивлячись на те, що був обме- 
жений близький контакт поза 
сценою з артистами. 

Зараз ми можемо спілкуватися 
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Зірки ансамблю «Черкаські козаки» 


«Черкаські козаки» 


як найближче з артистами, але 
ми стали вередливими або до 
репертуару або самих виконав- 
ців. | цей концерт теж не зібрав 
багато глядачів (десь біля 60 
осіб). 

Але ті що прийшли могли 
справді послухати професійне 
виконання багатьох знаних нам 


народних і сучасних пісень. За- 
служена артистка України Євге- 
нія Крикун зі своїм чудовим 
альтом пригадала нам багато 
пісень, які можна було чути в 
виконанні хору i солістів ім. Гри- 
горія Верьовки і тріо «Маренич» 
а також спеціяльно написані для 
самої Євгенії в честь її 30-річної 
артистичної праці. і 

Добре справлялись брати 
Юрій i Василь акомпануючи собі 
контрабасом і акордеоном. 

Ми тільки можемо пожалува- 
ти, що їм не вдалось привезти 
решту своїх 20 козаків. 

Але вдався їм трьом концерт 
біля двох годин. На закінчення 
в їх тоні гуморески подякував 
за концерт від глядачів і управи 
відділу УНО заступник голови 
п. Степан Коваль, підкреслю- 
ючи, що дуже раді почути цей 
незвиклий сильний спів і нез- 
вичне прізвище Крикун. Але 
раптом відзиваєтсья один з 
глядачів, бо він теж Крикун. I 
пішли дальше обміни новинами 
про далекі і так близькі Чер- 
каси, Канів і другі міста. 


Управа Товариства Сеньйорів ім. Марка Боєслава. Зліва на право: Максим Тхорик, Іван Подільчук, 


Михайло Шмігельський, Іван Лагола, Стефан Сумка, Роман Небожук, Михайло Гвоздецький, 


Василь Вальків. 


Коротко про діяльність Українського 
Товариства Сеньйорів ім. Марка Боєслава 


Другого січня 1983 року, в Едмонтоні засновано 
Українське Товариство Сеньйорів і названо іме- 
нем повстанського поета Марка Боєслава. Засно-- 
вано його при організаціях Українського Держав-- 
ницького фронту, на Божих і людських засадах. 

На перших сходинах вписалося 28 членів. З 
кожним роком прибувало по кілька нових членів, 
то є людей котрі дожили пенсійного віку. Щоб 
відсвіжити у своїй пам'яті те, що через різні 
буденні турботи забулося, відбуваємо щотижневі 
сходини. На ті сходини запрошуємо доповідачів 
з різних ділянок знання з рефератами на різні 
теми. Також відзначується історичні дати, 
згадується великі постаті нашої історії, як 
церковних, так світських достойників. Відвідують 
нас гості з України, які діляться з нами різними 


Олександр Неживий 
Київське Бюро «УВ» 

Прикордонні протиріччя між Україною та 
Росією перенеслися на специфічний рівень — 
підземний. 

Загострилася ця проблема у зв'язку з 
налагодженням росіянами видобутку газу у 
прикордонній зоні поблизу села Пархоменко, 
Луганської области. Свого часу розвідане тут 
родовище газу було законсирвоване, а тепер 
наші сусіди по той бік кордону спохопилися 
першими. Українські козаки Луганщини виступили 
з протестом, бо підземні поклади — спільні. 

Є й інші газові родивща на межі двох країн. 
Причому, газ тут дуже високої якости. I його 
цілком вистачило б для Луганського регіону, 
щоб не сплачувати валюту за імпорт цінного 
паливного продукту з тієї ж таки Росії. Подібна 
проблема може постанути з усією гостротою i 
в Криму, де 3 допомогою іноземних інвестицій 
освоюється видобуток палива з дна Чорного 
Моря. 


Пора захищати підземні кордони 


новинами прожиття буття українського народу 
під сучасну пору. Зате ми їх винагороджуємо в 
міру можливости. Жертвуємо на різні справи, 
як релігійні так і світські. 

Наша праця в нашому Товаристві виказалася 
потрібною і ми її продовжуємо на майбутнє. 
Товариство збільшилося, і на цю пору маємо 62 
члени. За час існування нашого Товариства 
Сеньйорів відійшло у вічність 8 членів. : 

Наша праця є запорукою, що ми і на старші 
літа з гідністю сповняємо свої обов'язки. Нехай 
Господь Бог благословить нашу працю. 

Степан Сумка -- Голова Українського 
Товариства Сеньйорів 

Роман Небожук -- Секретар Українського 
Товариства Сеньйорів 


Подібне спостерігається і у вугільнодобувній 
галузі. Нині українські шахтарі в Краснодонському 
районі Луганщини видобувають вугілля на 400- 
метровій глибині... за кордоном — вони вже на 
цілий кілометр вкопалися під землею на 
територію Росії. Назустріч їм риють ростовські 
шахтарі, що правда, трохи вище. Що ж буде як 
зустрінуться з нашими чи розминуться | 
підкопуватимуться далі під нами? 

Назріла необхідність законодавчого 
врегулювання цих проблем. 


Додаток 


В статті про ХУШ Конгрес Українців Католиків 
Канади, що появилася в минулому числі «УВ», 
було подано що Митрополит Михаїл наділив 
заслуженим членам БУКК-у Ордени св. 
Володимира. Також було подано що між ними 
були Орест Жарський і Станіслав Кобилко з 
Едмонтону. Між ними також були ще три члени 
з Едмотнону — Володимир Марич, Стефан Сумка 
i Дейвид Коваль. 


нь їі І ь й ароіЙй |0|804 з зі р ци 
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Peter Jacyk honoured by the University of Alberta 


By Halyna Klid 

Peter Jacyk’s philosophy of life 
may be summed up in the phrase, 
“don’t complain, do good work, and 
the rewards will follow.” It was 
these words, endorsed by applause 
from the capacity-plus audience in 
Edmonton’s Jubilee Auditorium, 
that rang out on June 7, when Jacyk 
was awarded an honorary Doctor- 
ate of Laws by the University of 
Alberta. 

Jacyk says that he never dreamt 
of being honoured by a university 
and of speaking before an audience 
of several thousand, including a uni- 
versity chancellor and president. 
Now that the U of A has recognized 
his contribution to the development 
of education with such a signal 
honour, he is pleased and proud. 

Following the ceremony in which 
he was awarded the honorary doc- 
torate by University Chancellor Lou 
Hyndman, Jacyk delivered a speech 
containing heartfelt words of advice 
to this year’s graduates. The speech 
was punctuated by outbursts of ap- 
plause, for Jacyk spoke home truths 
familiar and relevant to all present, 
young professionals and parents 
alike. 

The ceremonial occasion was pre- 
ceded by long years of hard work 
and persistent self-education; devel- 
opment of character and tempering 
of individuality that turned the youth 
from Halychyna into an exceptional 
Canadian proud of his origins and 
steeped in his native traditions, dedi- 
cated to attaining his goal or pros- 
perity and consistent in his support 


of higher education. 

Jacyk was born July 7, 1921, in 
the village of Synevids’ko Vyzhnie, 
now the town of Verkhnie 
Syniovydne, Lviv oblast. Although 
he did well at school, the outbreak 
of war denied him the opportunity 
to obtain a higher education. Нау- 
ing graduated from a dairy institute, 
he worked as an inspector of dairy 
enterprises, gaining the conviction 
that everyday work experience is no 
less important than theoretical 
knowledge. 

In 1945, Jacyk joined Ukrainians 
fleeing Soviet totalitarianism and 
came to Bavaria. Feeling the need 
to continue his education, he began 
to study political economy and to 
learn German, Spanish and English. 

In 1949, with a basic command 
of English and seven dollars in his 
pocket, he arrived in Montreal, 
where he began work as a dish- 
washer earning $21 per week. He 
soon found a better job, but jokes 
that "ту reward for the four weeks 
of dishwashing is that 40 years later, 
washing any amount of dishes at 
home is easy and brings a smile re- 
membering the beginning of my ca- 
reer in Canada.” 

Together with two partners, Jacyk 
established the Arka bookstore in 
Toronto in 1950. As he sees it, the 
bookstore not only propagated 
learning and culture in the Ukrainian 
community, but also served to 
launch him as an entrepreneur. In 
1951 he married and used his sav- 
ings of $300 to buy a house. 

In 1961 he established his own 


construction firm, which he contin- 
ues to run with his daughter Nadia. 
“Long before the rebirth of an 


independent Ukraine awakened the Р . 


academic community, government, 
and the media to the importance of 
Ukrainian studies, Mr. Peter Jacyk 
laid the foundation for the under- 
standing of his native land,” said Dr. 
Frank E. Sysyn, director of the Pe- 
ter Jacyk Centre for Ukrainian His- 
torical Studies at the Canadian In- 
stitute of Ukrainian Studies (CIUS), 


introducing hm immediately prior to E 
the chancellor’s award of the hon- | 


orary doctorate. 

University President Dr. Roderick 
Fraser noted that such an example 
of faith in education and propaga- 
tion of knowledge of one’s native 
people and homeland is indeed wor- 
thy of emulation, and that the U of 
A is proud to number Jacyk among 
the recipients of its honorary doc- 
torates. 

Supporting programs that in- 
crease knowledge of Jacyk’s native 
Ukraine will, in his opinion, not only 
foster the development of the new 
state, but also help eliminate the in- 
feriority complex that afflicts some 


Ukrainians. In his words, the fact 


that his person and philanthropic 
activity were recognized with an 
honorary doctorate is ample testi- 
mony to the fact that “one can be a 
Ukrainian and be proud of it, feel- 
ing no less worthy than any other 
nationality.” 

“I consider,” says Jacyk, “that 
support for higher education is the 
best use of my resources.” By now, 


Front: Peter Jacyk, Ph.D. honoris causa; back row, left to right: Dr. 
Roderick Fraser, President, U of A; Louis Hyndman, chancellor, U of A; 
Don Mazankowski, Member, Board of Governors, U of A. 


the monetary value of this support 
runs to millions of dollars contrib- 


the leading centre of Ukrainian stud- 
ies and research outside Ukraine, 


_Edmonton community leader 
“honoured ру St. Andrew’s 


Edmonton’s Anna Zwozdesky was honoured by St. 
Andrew’s College of Winnipeg during its 39th Convo- 
cation ceremony on July 13 with the distinguished Ser- 
vice Award. This award is granted by the Senate of St. 
Andrew’s College to those individuals who have made 
distinguished contributions to the Ukrainian Orthodox 
Church, St. Andrew’s College and/or the Ukrainian 
community in general. 

Zwozdesky has distinguished herself as an outstand- 
ing leader of the Ukrainian Women’s Association of 
Canada (UWAC), where she has held both the Alberta 
presidency as well as the Canadian presidency. She has 
also been a gifted teacher and advisor to Ukrainian youth 
in Canada and culturally has been active in the areas of 
music and theatre. Her most recent project has been 
writing the lyrics to the song “That Old Sheepskin 
Coat”, dedicated to Ukrainian pioneers in Canada and 
recently recorded by her son Gene Zwozdesky (Alberta 
MLA). 

The Convocation took place at the Westin Hotel in 
Winnipeg as one of the special events during the week- 
long 19th Sobor (Church Council) of the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada, which is held every five 
years and brought together 300 parish delegates from 
across Canada. Among the highlights of the Convoca- 
tion was the conferring of an Honourary Doctorate of 
Canon Law to Dr. Dmytro Cipywnyk, С.М., of Saska- 
toon. As well, five Faculty of Theology graduates were 
presented with their degrees and diplomas. Academic 

scholarships totalling $17,775,00 were awarded to stu- 
dents in the Faculty of Theology and the Centre for 
Ukrainian Canadian Studies, University of Manitoba. 

The Doctorate of Canon Law (honoris causa) is con- 
ferred by the Senate of St. Andrew’s College upon a 
lay person for distinguished service to St. Andrew’s 
College, to the Ukrainian Orthodox Church, and/or 
achievement in scholarship, the arts, or community ser- 
vice to Ukrainians in Canada. Dr. Cipywnyk is a leading 
psychiatrist in the field of addictions counselling and 
research, particularly alcoholism. As well as his count- 
less professional achievements, he has been very ac- 
tive in Ukrainian and community organizations. Over 
the past quarter century, including President of the 
Ukrainian World congress (1993 - present), National 
President of the Ukrainian Canadian Committee (1986- 

92), President of the Canadian Ethnocultural council 
(1992-present), President of the Saskatoon Branch of 
the Canadian Council of Christians and Jews (1984- 
85) and a national board member (1987-91), member 
of Amnesty International, member of the Senate of the 
University of Saskatéhewan (1983-89), and a 
Consistory Board Member of the Ukrainian Orthodox 


Church of Canada (1975-85). In October 1992 Dr. 
Cipywnyk was invested into the Order of Canada. 

The Distinguished Service Awards were also be- 
stowed on: Dr. Peter Smylski of Toronto, Barbara 
Lohyn of Hamilton, Very Rev. Dr. Hryhory Udod of 
Winnipeg and Mary Tkachuk of Saskatoon. 

Dr. P. Smylski received the award for his tireless 
work as Chair of the Board of Directors of the St. 
Vladimir Institute of Toronto, and for his devotion to 
the numerous community and church projects under- 
taken under his stewardship, especially in the Ukrai- 
nian Self-Reliance League of Canada. Lohyn was rec- 
ognized for her invaluable work as both an educator 
and as an organizer of Ukrainian language courses in 
the Hamilton area for the past 43 years, as well as her 
work with Ukrainian youth groups and choirs. The Very 
Rey. Dr. Udod was honoured for his long, distinguished 
service to the Ukrainian Orthodox Church of Canada, 
especially as its chairperson of the Consistory (1980- 
85), and as a researcher and writer. Tkachuk was pre- 
sented with the Distinguished Service Award in recog- 
nition of her organizing talents and efforts on behalf of 
the UWAC, her pioneering work for the Ukrainian Mu- 
seum of Canada in Saskatoon, and for the Saskatoon 
folk Arts Council. 

The Faculty of Theology conferred a Bachelor of 
Theology degree on Fr. Michal Pograniczny of 
Winnipeg. Edmontonian Fr. Wasyl Sapiha and Fr. 
Isadore Woronchak of Surrey, B.C. received the Di- 
ploma in Theology. Ms. Joanne Chizen of Edmonton 
received a Certificate in Theology, while Lawrence 
Anonychuk of Rosser, Man. received a Licentiate in 
Theology at this year’s Convocation ceremonies. 

At the Convocation 30 students from both the Fac- 
ulty of Theology and the Centre of Ukrainian Cana- 
dian Studies at St. Andrew’s College were awarded 
scholarships for the 1995-96 academic term. 

The keynote address at the Convocation was given 
by Dr. Cipywnyk on the theme of “Ukraine and Ukrai- 
me Canadians and their Changing Status in the 
1990’s” 

St. Andrew’s College is a Ukrainian Canadian aca- 
demic institution established in 1946 by the Ukrainian 
Orthodox Church of Canada and is affiliated with, and 
located on the campus of, the University of Manitoba. 
The College offers four theology degree programs in 
its Faculty of Theology for the preparation of future 
Ukrainian Orthodox clergy. It also houses, through a 
special agreement with the University of Manitoba, the 
Centre for Ukrainian Canadian Studies, which offers 

19 credit courses in eight disciplines of Ukrainian Heri- 
tage Studies. 


uted by his foundation to the devel- 
opment of Ukrainian studies at 
Harvard and Columbia universities 
(USA), London University (UK), 
and the U of A. 


“J have been especially gratified 


by the development of Ukrainian 
studies at the University of Alberta,” 
stresses Jacyk. “Ukrainians played 
a major role in the building of 
Alberta, and the province has rec- 
ognized this contribution by promot- 
ing bilingual schools and establish- 
ing the excellent Canadian Institute 
of Ukrainian Studies. I am pleased 
that I have been able to contribute 
to this effort by founding the Peter 
Jacyk Centre for Ukrainian Histori- 
cal Studies.” 

The Centre was established in 
1989 on the basis of Jacyk’s dona- 
tion of $1 million dollars to the U 
of A. This gift was enhanced by the 
provincial government's grant of $2 
million dollars, based on the two- 
to-one matching funds program then 
in effect. The Centre is headed by 
Dr. Sysyn, a specialist in 17th cen- 
tury Ukrainian history. The Peter 
Jacyk Centre became one of the 
component units of the CIUS. In 
Jacyk’s opinion. CIUS has become 
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with a record of activity that has 
eared it respect and recognition. 
Following established custom 
marking the award of an honorary 
doctorate, the U of A Senate ac- 
quired and donated to the Univer- 
sity Library a copy of Pamva 
Berynda’s Leksykon slavenorosskyi 
al’ bo imen tolkovanyie (A Slavonic- 
Ruthenian Lexicon or Explanation 
of Proper Names), published at the 
Kuteino Monastery in Belarus in 
1653. This rarity among early 
printed works is also the first known 
Ukrainian dictionary, containing 
approximately 7,000 words with 
etymologies and definitions in the 
Ukrainian language of the period. 
The purpose of the dictionary was 
to help revive Old church Slavonic 
literary traditions and resist cultural 
assimilation. This second edition of 
the Leksykon (it was first printed in 
Lviv in 1627), which has enriched 
the holdings of the Bruce Peel Spe- 
cial collections Library, U of A, is 
believed to be the only copy in North 
America. Henceforth the dictionary 
will bear a special bookplate with 


‘an inscription noting that it was ac- 


quired in honour of Dr. Jacyk. 
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Mykolawv shipbuilding 
giant to be privatized 


(INFOBANK)—The Ukrainian State Property Fund approved a 
plan to distribute shares in the Mykolaiv “Ocean” shipbuilding plant 
which is in the process of being transformed into a joint stock com- 

any. 
З According to the plant’s deputy director for questions of есопот- 
ics, Mykhailo Koblash, after privatization of the plant is complete, 
only 30 per cent of all shares will be state-owned. He told an Infobank 
correspondent that 10 per cent of shares will be offered for sale to 
’s” workers and retired pensioners and that the rest will be 


“Ocean’s 
sold through a certificate auction to Ukrainian citizens as well as be- 
ing offered on a competitive basis to domestic and foreign investors. 

Koblash also said that the “Ocean” plant is filling orders for Khalid 
Farai Marine Shipping of the United Arab Emirates for the building 
of ships which will carry cars and building machines between the 
country’s islands and mainland. The first of these ships was set afloat 
on July 25 and will be delivered to the purchaser in October. Accord- 
ing to “Ocean’s” director Nodari Chanturia, Khalid Farai Marine Ship- 
ping has promised to ask the United Arab Emirates’ government to 
add to its fleet with ships built by the Mykolaiv plant. 


Blasco to sell aging ships 


(INFOBANK)—The Ministry of Transportation has approved a deci- 
sion of the State Property Fund of Ukraine to auction several aging ships 
of the Black Sea Shipping Company (Blasco). 

Eight to 10 passenger and training vessels are to be scrapped, all of 
them having outlived their normal operational period by three to four years, 
said Vitali Pilkevich, Department Head for the Utilization and Alienation 
of State Property. 

As the volume of passenger and cargo transportation has decreased sub- 
stantially, the maintenance of virtually inoperable ships entailed huge losses 
for the shipping company’s budget. 

Several vessels which are serving local routes from the Yalta seaport 
might also be sold for the same reasons. 

Though the auction date is not scheduled yet, officials plan to use the 
funds to purchase new efficient ships, said Pilkevich. He added that simi- 
lar arrangements for old aircraft are being discussed with the Ukraviatrans 
state association. 


Vidrodzhennia Bank placed 
under NBU supervision 


(INFOBANK/UkrNews)—The Ukrainian Vidrodzhennia Bank has been 
placed under the supervision of the National Bank of Ukraine in order to 
protect its depositors, reported the NBU’s press service July 27. 

New members of the Advisory Council and the Board have been elected, 
and ways of saving the troubled institution were discussed at an extraordi- 
nary meeting of shareholders and major lenders, June 30 said the NBU. 

At the approval of institutional lenders, a supervisory committee was 
appointed by the National Bank in order to prevent the sale of 
Vidrodzhennia’s assets for low prices. 

Representatives of Aval, Ukraina, Ukrsotsbank, Ukrinbank, Oshchadny 
Bank and some other banks were included in the Supervisory Committee. 

Vidrodzhennia Bank was declared near-bankrupt, even though it was 
on the top ten list of Ukraine’s largest commercial banks only two years 
ago. Former Chairman Anatoliy Skopenko is under investigation, charged 
with violation of Ukrainian banking legislation. 


Business Briefs 


Bankruptcy agency to be organized 


(Window on Ukraine)}—The Agency for Economic Insolvency of State 
Enterprises is to be organized within the State Property Fund in the 
near future. The Agency’s responsibilities will include keeping the 
registry of the state debtor-enterprises which do not have enough Пд- 
uid assets, granting permission for pledging the state enterprises’ prop- 
erty, file suits against firms going bankrupt, attracting foreign inves- 
tors and deciding on the privatization of insolvent enterprises. 


Cabinet sets R&D privatization rules 


(Window on Ukraine)— A new resolution of the Cabinet of Minis- 
ters’ regulates the procedure of privatizing research and design insti- 
tutions and organizations. The resolution stipulates that such institu- 
tions should retain their activity profile for at least two years to fol- 
low the privatization, preserve jobs for researchers and designers for 
at least two years and take into account the cost of the non-material 
assets which are not registered. 


Ukraine to guarantee Drohobych loan 
(INFOBANK)—The State Committee for Oil, Natural Gas and Oil 
Refineries’ board has asked the committee’s deputy chairman, Vasyl 
Hryhoryey, to prepare a document which would guarantee the return 
of an US$80 million loan from a British bank. The loan will be given 
to the Drohobych oil refinery (the joint stock company Halychyna) 
for the construction of a facility which would manufacture non-ethy] 
gasoline at the plant. 


Hungary, Ukraine to construct gasoline plant 
(Window on Ukraine)}—The Ukrainian company Oriana and the larg- 
est Hungarian oil products producer, the joint-stock company Mol 
have signed a protocol of intentions to construct a plant for produc- 
tion of high-octane-number gasoline in Tisavarosh, Hungary. The 
capacity of the future plant totals 400 thousand tons per year. 


Epic Energy Inc. announced Aug. 
| that its second discovery confir- 
mation well, #109-2, in the Aktash 
Field, in Crimea, Ukraine tested at 
a combined rate of 530 barrels (127 
tons) per day. 

The company has completed test- 
ing of this second well and is pre- 
paring the oil-field facilities to put 
its first two wells into production. 

“We're going to begin producing 
oil from the Aktash Field immedi- 
ately, with total production antici- 
pated to be more than 700 barrels 
per day. The oil will be sold at world 
market prices for US dollars. This 
will provide the company with an 
early revenue stream while also gen- 
erating the extended production per- 
formance date requested by our en- 
gineers for calculation of recover- 
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Discovery well tests at 530 bpd 


able reserves,” said Ron Cormick, 
Epic’s CEO. 

As soon as the first two wells have 
been placed in production, the com- 
pany plans to begin drilling the third 
well in the four-well test program. 
Contracted engineering studies have 
begun. One report will provide 
proven and probable recoverable oil 
reserves for Aktash. Another study 
will use the Company’ new west- 
ern-style date, recalibrate earlier 
Ukraine-style date and recalculate 
the proven, probable and potential 
recoverable oil-equivalent reserves 
for the whole contract area. 

At the July board meeting of 
Epic’s Ukrainian joint venture, 


KrymTexasNafta (owned 60 per 
cent by Epic’s US subsidiary, 
Hytexplor and 40 per cent by 
Krymgeologia) the company and its 
Ukrainian partners agreed to final- 
ize all local licensing and permitting 
approvals for the drilling of addi-: 
tional production test wells in the 
next two oil fields, Voykov and 
Ргіодготу. This is expected to oc- 
cur within the next two months. 

These are just the first of several 
oil and gas/gas condensate projects 
planned by Epic in Crimea where 
the company holds the exclusive 
right to explore and develop oil and 
gas resources in the 11,000 square- 
mile contract area. Initial estimates 
indicate a potential of more than 
1.34 billion barrels of oil equivalent 
in the region. 


(INFOBANK)—tThe State Committee for Oil, 
Gas, and Related Industries is planning to hold a 
large-scale conference to promote Ukrainian oppor- 
tunities in the oil and gas sector in Houston, Texas, 
this fall. 

Representatives of the U.S. Department of Energy 
and the Agency for International Development who 
visited Ukraine recently have agreed to provide the 
necessary support, says Vasyl Hryhoryev, Deputy 
Head of the State Committee. 

Several U.S. companies with headquarters in 


Israelis examine 


(Infobank/UkrNews)—Israeli oil and gas companies 
have received an invitation from the Poltava Oil and 
Gas Company to take part in the development of oil 
and gas fields in the oblast. 

Serhi Osyka, Minister of Foreign Economic Rela- 
tions and Trade of Ukraine, says that during the first 
Stage it would be possible to extract 1.5 million cubic 
meters of gas and 2,000 tons (approximately 8,400 
barrels) of oil daily. Later, he says, 7 million cubic 
metres of gas and 7,000 tons of oil daily can be ex- 
pected to be recovered from the local fields. 

According to Oleksandr Alafinsky, Economic Advi- 
sor to the Israeli Embassy to Ukraine, representatives 
of Israeli companies plan to visit Ukraine in Septem- 


Ukraine plans oil expo in Houston 


Houston have expressed interest in the development 
of Ukrainian oil fields, a Committee official told 
Infobank. 

In particular, the Canadian-US-Ukrainian 
KymTexasNafta joint venture created by the 
Krymgeologia state-owned enterprise together with 
Hytexplor of Houston is already drilling test wells in 
Crimea. 

Hytexplor is a subsidiary of the Canadian firm Epic 
Energy Inc. (formerly OTM International Develop- 
ments Ltd.), which is based in Vancouver. 


Poltava oilfields 


ber in order to look at the oil and gas possibilities. 

Alafinsky also told Infobank that Ukrainian Prime 
Minister Yevhen Marchuk has received a formal invi- 
tation to visit Israel this month. 

Alafinsky said the Zaporizhya Titanium and Magne- 
sium Works and the Kalush Chemical Works already 
participate in the construction of а magnesium-produc-— 
ing plant near the Dead Sea in Israel. Here 25,000 tons 
of magnesium would be produced annually (approxi- 
mately 14 per cent of the total world output). 

Ukraine also receives 33 per cent of it revenues from 
Israeli trade for processing Israeli gems at the Ukrai- 
nian jewelry plants (Kyiv and Lviv in particular), said 
Alafinsky. 


Major business centre planned in Lviv 


(INFOBANK)—The Torhivlia-Infomatsia-Svit 
(Trade-Information-World) joint stock company is 
planning the construction of a US$2.6 million Busi- 
ness Centre in Lviv and the city council has set aside a 
0.4-hectare parcel of land which is located next to a 
major road within the city, the 700th Anniversary of 
Lviv St., for the project. 

The Business Centre’s total area will be 12,104 
square metres, including 9,125 square metres of actual 
office space. It will also contain a 300-seat conference 
hall, a restaurant which will handle 200 customers at a 
time, a separate telephone exchange for the center 
alone, fax communications, electronic communications 
network, and parking facilities. 

With an average of 40-60 square metres per office 
the centre will be able to house 150-200 firms. TIS has 
estimated that the monthly rent for one square meter 
of space will be $12.50 to $15.00. 

It is expected that the Business Center will open in 
two-and-a-half years. 


Increase in coal 
production urged 


(Window on Ukraine)—The Supreme Council has 
adopted a plan which call for coal production to nearly 
double in the next 15 years. 

The document says the extraction of coal should 
reach 170 million tons by 2010. In 1994 Ukraine pro- 
duced 94.4 million tons. 

The plans calls for the creation of 21 new coal min- 
ing enterprises and the construction of six concentrat- 
ing factories capable of processing 29.4 million tons 
per year. Already seven new mines are under construc- 
tion with two of them scheduled to start work this year. 

Coal constitutes 33 percent of ОКгаїпе'5 consump- 
tion of energy. The industry currently has 278 mines, 
64 concentrating factories and 16 plants for coal ma- 
chinery production. Deposits which are ready for ex- 
traction have a capacity of 12 billion tons of coal, while 
estimates of the total reserves run at 57-100 billion tons. 


TIS believes that the Business Center’s prospective 
tenants will probably be foreign firms (mostly Western 
and Eastern European) since Lviv serves as the West- 
ern gateway to Ukraine, though they also expect to 
house firms from Russia and other CIS countries as 
well. 

Office space will also be rented out to domestic firms 
which require such facilities and which are financially 
able to lease such premises. 

“This project will give Lviv a chance to attract for- 
eign businesses. In order for this to be possible the 
Business Center will be first-class in terms of world 
standards.” TIS’ President Myroslav Zavoyko told an 
Infobank correspondent. 


Biochemical plant 
open for investment 


(Window on Ukraine)—The State Property Fund has 
announced an international investment competition to 
sell bonds in the Trypilsky Biochemical plant, Kyiv 
province. The deadline for submitting application is 
Sept. 14. 

The French bank Société Générale has been appointed 
as the official councilor for the competition commit- 
tee. 

Under the plan, 33 per cent of the bonds will be sold 
to strategic investors at the open non-commercial com- 
petition, 11 per cent will be spread among the plant’s 
employees, 35 per cent will be exchanged for 
privatization certificates and 21 per cent will be sold at 
tenders to whomever buys them. 


Goods excluded from CIS free trade 
(Window on Ukraine)—The Ministry of Foreign Eco- 
nomic Relations and Trade has submitted the draft reso- 
lution on adopting the list of Ukrainian goods excluded 
from the regime of free trade with the CIS country- 
members in 1995 to the Cabinet of Ministers. The list 
contains four categories of goods liable to quotas and 
licences, namely: grain, ferrous, non-ferrous and pre- 
cious metals and their scraps. 
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Congress of the Union of Ukrainian 
Businessmen seeks diaspora members 


By Alexander Savich, 
Official Representative of the Trans- 
Atlantic Company in Canada 

A newly-created business organi- 
zation in Ukraine is looking for con- 
tacts with the Ukrainian business 
people in the diaspora. 

The Congress of the Union of 
Ukrainian Businessmen was orga- 
nized at a convention held in 
Trypillia (Kyiv oblast) on Aug. 24, 
1994. 

Present at the Congress were 12 
representatives from Ukraine, Rus- 
sia, Belarus, the United States, 
Canada, Australia and Germany. As 
well, 36 representatives from differ- 
ent countries of the world agreed to 
participate. The aim of the Congress 
was to define ways to unite the ef- 
forts of businessmen from different 
Ukrainian settlements all over the 
world and find methods for their 
timely realization. 

_ The Trans-Atlantic Company of 
Dnipropetrovsk took the initiative to 


organize this Congress. 

In the speeches at the congress it 
was noted that, together with inde- 
pendence, Ukraine received a col- 
lapsed economy, an uncared for 
fleet, a terrifying ecology and the 
consequences of the Chornobyl 
nuclear disaster. Unfortunately, 
businessmen were isolated from the 
state and unable to take part in the 
struggle for the economic indepen- 
dence of the country. Thus, irrespon- 
sible politicians, thinking only of the 
present, brought Ukraine to its cur- 
rent crisis. 

The participants decided to estab- 
lish a Union of Ukrainian business- 
men, which would focus on inter- 
national co-operation, finances and 
credit, information and telecommu- 
nications, publishing activity and to 
establish an international 
independent television and radio 
channel. 

The congress confirmed a plan for 
the next 10 months that included the 


R&D grinding to a halt 


(INFOBANK)—According to the City Telerate news agency, only 
258 Ukrainian enterprises (about 15 per cent of the companies sur- 
veyed by the Ministry of Statistics) were continuing their research 
and development work last year. 

A total of 637 new models were designed in 1994, including 543 
machines, mechanisms, and apparatus, and 94 means of automation. 

A corn and hay combine designed by Bilotserkivmash, a gas tur- 
bine engine created at the Mykolaiv-based Mashproekt research and 
manufacturing enterprise, large and medium-capacity buses devel- 
oped by a Lviv design bureau, gas ovens manufactured by Azovmash, 
and Nord refrigerators designed by the Donetsk Institute for Refrig- 
erating Machinery were named among the new products which might 
be competitive in international markets. 

R&D projects were brought to a halt at each eighth surveyed com- 
pany, including the nuclear energy and defense enterprises, as well as 
some enterprises with a lease-holding status. Industrial inventions were 
used only in 10 per cent of products, compared to more than 30 per 
cent in 1990. About one third of Ukrainian machines designed last 
year was inferior to Western ones in terms of capacity and efficiency, 
about one fifth — in maintenance qualities, and more than one tenth 
— in reliability. і 

As the number of new products being developed in Ukraine de- 
creases, their quality deteriorates, and the time lag between the de- 
sign and mass production grows, concluded the agency. 


Stock market active 


(INFOBANK)—On July 18 at the Ukrainian Stock Exchange the State 
Property Fund offered stocks from six joint stock companies which were 
not sold at the previous auction held July 12. 

The supply volume was 827,866 stocks for a total sum of 7 billion 392 
million karbovantsi while the demand volume was 427,866 totalling 5 
billion 113 million karbovantsi. 

All stocks offered from the Chernihiv metal construction and metal rig- 
ging plant, the Prylutsk hosiery factory, the Lubnyfarm pharmaceutical 
company, and the Malokokhivsky granite pit in the Poltava oblast were 
sold. 

A portion of stocks from the Elektropobutprylad electrical home appli- 
ance plant in the Kyiv oblast were sold. Not one buyer was found for 
stocks from the Ukrvolhatekhservis company of Kyiv. 

Trading in stocks from open joint stock companies has been held at the 
Ukrainian Stock Exchange every Week since June 7. Since that time all 
stocks from 11 companies have been fully sold. 

The biggest success story ever in the history of the Ukrainian Stock 
Exchange involved the Ukrainian Down Products joint stock company. 
The price at which this company’s stocks were sold was 40.4 times higher 
than their nominal value. 


Bubka's best vault of the year 
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nian” who has dominated the pole 
vault for more than a decade, won 
the gold medal at the Sestriere, Italy, year. - 
Bubka vaulted for 19 feet 8 1/ 
4.inches, which tied him with 


track and field meeting, July 29, 
Okkert Brits, Soiuth Africa who had 


with his best performance of the 


creation of: 

» A Ukrainian agency of interna- 
tional co-operation and develop- 
ment. 

e An international agency for in- 
suring Ukrainian and foreign invest- 
ments from noncommercial risks. 

e Ascientific centre for the reform 
of school education in the condition 
of market economy. 

Other elements of the program 
include: 

¢ The elaboration of the program 
and statute of the Union of Ukrai- 
nian Businessmen. 

¢ The creation of free offshore 
zones, reform of education and the 
development of the school system 
contacts with other businessmen in 
the world. 

e The creation of an International 
bank of information about the de- 
mand and supply of goods, services, 
technologies and investments. 

e The creation of an exchange of 
intellectual labour and scientific- 
technical progress. 

The Congress also made a deci- 
sion to authorize the representatives 
of the Union of Ukrainian Business- 
men in Dnipropetrovsk, Odesa and 
Sevastopol to attract new members, 
define the composition of the orga- 
nization committee and name the 
place and date of the next Congress 
of the Union of Ukrainian Business- 
men. 

Plans are currently underway for 
the next congress. If any Ukrainian 
business people in the diaspora are 
intrerested in obtaining more infor- 
mation, they can contact the Trans- 
Atlantic Company in Dnipropet- 
rovsk at 4-B Karl Liebnicht St., 
320070, Dnipropetrovsk, Ukraine. 
Tel: 380 (562) 44-01-17, fax: 380 
(562) 45-11-15. 


The Congress of the Union of Ukrainian 
Businessmen is seeking the participation of 
Ukrainian business people from 
Canada and the United States 


For more information, or to join, please contact us at: 


The Congress of the Union of Ukrainian 
Businessmen 

c/o The Trans-Atlantic Company 

4-B Karl Liebnicht St. 

320070 Dnipropetrovsk 

Ukraine 


Tel: 380 (562) 44-01-17 Fax: 380 (562) 45-11-15 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


NEW PRICES (eff. January, 1995): 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $30.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $55.00 (CND) (GST included) 
Outside Canada: Same schedule as above, except in U.S. 
Dollars 
Airmail: Twice the "Outside Canada" rate 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque or 
money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, T5M 1Y9 


Network 


stay on the air. 
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"ERIENDS OF KONTAKT" 
«ПРИЯТЕЛІ КОНТАКТУ» 


The Ukrainian Television 
Magazine "KONTAKT" in 
Edmonton needs your 
immediate financial support to 


In cooperation with the Alberta 
Council for Ukrainian Arts we 
have established a fund to 
support "KONTAKT". 

Please send cheques to: 


Українська Телевізійна 
Програма «КОНТАКТ» E 
потребує вашої негайно! 
фінансової допомоги щоб 
далі існувати. 

У співпраці з Альбертською 
Радою Українського 
Мистецтва ми встановили 
Фонд для підтримки 
«КОНТАКТУ». 
Просимо висилати чеки до: 


"Friends ої KONTAK М 


c/o Alberta Council for Ukrainian Arts 


#202, 10852 - 97 St. 


2 medals at Sheffield 


Ukraine took two medals at an in- 
ternational invitation track held in 
Sheffield, England, July 23. Alena 
Sukhuruchenko won the silver in the 
women’s 100-metres hurdles with a 
time of 13.28 3, while Elena 
Zavadska took third place in the 
women’s 1,000-metre race with а 
time of 2:38.73. 


the same height., Jean Galfione of 
France was third with19-2 1/4. 

Prior to this meet, Bubka’s best 
vault so far this year had been 19-4 
1/4. 

Bubka, however, did not break his 
own record of 20 feet, 1 3/4 inches 
which he set at the same meeting last 
year, winning a luxury Ferrari in the 
process. 


iInian 


Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Ukra 


To receive KONTAKT in your broadcast area 


CALL 1-800-KONTAKT 


Chechnya takes heavy toll on Russian officers 


(OMRI)—Officers serving in Chechnya have suffered an unprec- 
edented casualty rate, Russian NTV reported on July 24. Quoting 
General Staff sources, the station reported that 20 per cent of those 
killed were officers, while an Airborne Troops officer said that 128 of 
the 300 paratroopers lost in the fighting were officers. The report said 
that the ratio of officers killed to those wounded was 1:2; the histori- 
cal ratio is 1:3. 


Derkach to head customs committee 

(INFOBANK—Leonid Derkach, former First Deputy Director of the 
Security Service of Ukraine, was appointed the Head of the State 
Customs Committee by President Kuchma on July 20. Derkach as- 
sumed the office of Yuri Kravchenko who was appointed Internal 


Affairs Minister of Ukraine on July 3. 


Government administrations restructured 

(INFOBANK)—President Leonid Kuchma signed a decree July 24 
turning governmental administrations into local agencies which will 
carry out governmental executive functions. These governmental ad- 
ministrations will operate at the oblast and district levels in Ukraine 
as well as in Kyiv, Sevastopol, and other city districts. The decree 


requires that the heads of governmental administrations liquidate the 
current executive committees within local councils and transfer all of 
their duties, rights, and obligations to the administrations. 


Ministry cracks down on debtors 


(Window on Ukraine)—The Ministry for the Coal Industry has or- 
dered its enterprises to stop supplying customers who do not pay debts 
starting July 25. It also ordered action to be taken against the enter- 
prises who don’t pay debts. 


U.S. experts arrive 


(Window on Ukraine)—Two groups of experts from the US Depart- 
ment of Agriculture have arrived to Kyiv to study Ukraine’s agricul- 
ture sector. One group financed by US$2 million is working on creat- 
ing an information data system of agricultural market and prices in 
Ukraine. The second group with US$3 million is working on starting 
a commodities exchange. 


Vynnytsia may reject Australian loan 


(Window on Ukraine)—The regional administration in Vynnytsia may 
reject the loan offered by Revson International, an Australian com- 
pany. Revson proposed to lend US$300 million at 9.5 per cent inter- 
est for the renovation of sugar plants and housing construction in 
Vynnytsia oblast. A protocol of intentions was recently signed. How- 
ever, administration officials are reluctant to pay US$200,000 for the 
services of a consulting firm which is engaged in the negotiations on 
behalf of the Australian company. 


NAYKA PARCEL16 


. Мука - Flour 11.0 Ibs 5.0 kg 
Риж - Rice 11.0 Ibs 5.0 kg 
Цукор - Sugar 11.0 Ibs 5.0 kg 
. Гречана крупа - Buckwheat 11.0 Ibs 5.0 kg 
Манна каша - Oatmeal 11.0 Ibs 5.0 kg 
Вівсяна крупа - Oatmeal 11.0 lbs 5.0 kg 
. Макарони - Spaghetti 2.2 Ibs .1.0 kg 
Onia - Oil 0.53 gal 2.0 L 
. Смалець - Lard 2.2 lbs 1.0 kg 

. М'ясні консерви 

- Canned meat 1.32 Ibs 0.6 Ка 
Ціна/Ргісе: $57 (72 Ibs) 32.6 kg 


ПАЧКА PARCEL18 


. Мука - Flour 110 Ibs 50 kg 
Pux - Rice 55 Ibs 25 kg 

. Гречана крупа - Buckwheat 44 Ibs 20 kg 

Цукор - Sugar 33 Ibs 15 kg 

. Манна каша - Oatmeal 22 lbs 10 kg 

Олія - Oil 1.3 gal5.0L 

Маргарин - Margarine 4.4 lbs 2.0 kg 
М'ясні вироби 

- Smoked meat 11.0 Ibs 5.0 kg 
Uina/Price: $178 (290 Ibs) 132.6 kg 


NAYKA PARCEL17 


1. Myka - Flour 55 Ibs 25 kg 
2. Цукор - Sugar 55 Ibs 25 kg 
3. Гречана крупа - Buckwheat 55 Ibs 25 kg 
4. Pux - Rice 55 Ibs 25 kg 
5. Олія - Oil 1.3 gal 5.0L 
6. Смалець - Lard 2.2 Ibs 1.0 kg 
7. М'ясні вироби 

- Smoked meat 4.4 lbs 2.0 k 

Ціна/Ргісе: $169 (240 Ibs) 109.0 kg 


ПАЧКА PARCEL15 


Мука - Flour 6.6. Ibs 3.0 kg 
Цукор - Sugar 6.6 Ibs 3.0 kg 
Pux - Rice 6.6 Ibs 3.0 kg 
Гречана крупа - Buckwheat 6.6 Ibs 3.0 kg 
Вівсяна крупа - Oatmeal 6.6 Ibs 3.0 kg 
Макарони - Spaghetti 2.2 Ibs 1.0 kg 
Олія - Oil 0.26 gal 1.0L 
Смалець - Lard 2.2 lbs 1.0 kg 
Масло вершкове - Butter 1.1 Ibs 0.5 kg 
Сир твердий 
- Cheddar cheese 

. Cyxe monoxo - Powder milk 

. М'ясні консерви 

- Canned meat 
. Ковбаса - Salami 
. Мелена кава 
- Ground coffee 0.55 Ibs 0.25 kg 

. Чай в пакетах - Teabags 80 bags 
16. Солодощі - Sweets 2.2 Ibs 1.0 kg 
Ціна/Ргісе: 579 (51.2 Ibs) 23.3 kg 
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1.32 Ibs 0.6 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 


2.0 Ibs 0.9 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 
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ЧИ сова? 


FOOD PARCELS 
CARS, TRACTORS, 
TV’s, appliances... 


AIR PARCELS 


+> = 


UKRAINE - RUSSIA - BELARUS - MOLDOVA - POLAND 
_DOORTO DOOR SERVICE | 


Custom make your own 
food parcel 
Call our toll-free number 
1-800-518-5558 
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Ukrainian credit union urged for Edmonton 


By Marco Levytsky 

Angry members of Capital City Savings and Credit 
Union’s Ukrainian Branch called for the creation of a 
Ukrainian credit union in Edmonton during an infor- 
mation meeting called by the Ukrainian Canadian Con- 
gress — Alberta Provincial Council to discuss Capital’s 
City’s planned closure of the branch. 

"І think we have to work on it as fast as we can, 
even if it will take us some time to organize it. But I 
believe there is enough interest to maintain a Ukrai- 
nian credit union,” said member Bill Diachuk. 

Members of the Ukrainian Branch were informed 
last month that it will be moved to Delton Branch in 
order to provide better service at lower cost. 

At the same time, Capital City decided to eliminate 
the positions of four of its directors who were elected 
to represent specific linguistic communities. Instead 
all 12 directors will now be elected by the member- 
ship at large. 

Many speakers were upset that the decision to close 
the branch was made without consulting the Ukrainian 
Community Council. 

“Nobody asked us, they said it’s our decision, and 
you take it or leave it. And we should leave it,” said 
Walter Marych, a member of the council. 

Other speakers said they did not plan to join another 
branch of Capital City, but would take their money to 
banks. 

Dr. Myroslav Hladyshevsky, a director of the Ukrai- 
nian (Calgary) Credit Union, said it would not be fea- 
sible to form an Edmonton branch of that body since 
the Ukrainian branch had many more members than 
the Calgary credit union. 

However, he urged the Edmonton community to cre- 
ate its own Ukrainian credit union. 

Yarsolaw Skrypnyk, who currently serves as the 
Ukrainian director on Capital City’s board said the rea- 
son the Ukrainian (Edmonton) Credit Union merged 
with seven others to create Capital City nine years ago 
was because of the financial difficulties that the credit 
union found itself in during the early ‘eighties. 

Under the circumstances, the directors of the Ukrai- 
nian credit union believed that the merger was the best 
way to save the deposits of their members. 

Since the merger, the number of members at the 
Ukrainian branch has dropped from 3,000 to 1,800 and 
a quarter of those are non-Ukrainians. 

Skrypnyk said Capital City is planning to extend the 
Ukrainian Community Council to represent Ukraini- 
ans from all its branches, instead of just the Ukrainian 
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FARMING MACHINERY 
техніка для фермерів 


TRS 
Poe 


ALBERTA 
Edmonton 


Ukrainian 


Services 


- Calgary 
More goods avail- | | ка 


able from our free 

catalogs to receive 
one Call toll free 
1-800-518-5558 


MEEST 


For more 
information call the 
MEEST agent in 
your area 


Meest Alberta Ltd. 
1-403-424-1777 
1-800-518-5558 


Canadian Social 
1-403-424-5218 


Kalyna Company 
1-403-429-6722 


& Іпог Bohdan 
1-403-263-8383 
1-403-239-5056 


TRAVEL TO UKRAINE FOR 
TO KYIV & LVIV THROUGH MEEST ALBERTA LTD. 
Luba Kowalchyk — Western Regional Manager 

We also provide the fullest range of business travel services in Ukraine 


including: translation & secretarial services; office & meeting room 
rentals; access to computers, fax machines & photocopiers. 


one as it currently does. 

Skrypnyk added that this will make it possible to 
strengthen the community council and provide better 
opportunities in the future. 


Ukrainian Canadians to 
erect monument In Banff 


A statue and historical marker, commemorating 
Canada’s first national internment operations and the 
unjust imprisonment of thousands of Ukrainian Cana- 
dians as “enemy aliens” between 1914-1920, will be 
unveiled near Castle Mountain, in Banff National Park, 
on Saturday, Aug. 12, at 10:00 am. 

Commissioned by the Ukrainian Canadian Civil Lib- 
erties Association, working in co-operation with the 
Ukrainian Canadian communities of Banff and Calgary, 
the statue, entitled “Why?” and depicting a First World 
War period Ukrainian internee, was created by John 
Boxtel. It will be officially unveiled at a commemora- 
tive service to be held near the site of the Castle Moun- 
tain concentration camp. Over 600 Ukrainian Canadi- 
ans were interned there and at the Cave & Basin camp 
near Banff from July 1915-July 1917. Forced to labour 
under difficult conditions, they were often mistreated, 
had their properties and valuables confiscated and were 
disenfranchised in an episode from Canadian history 
which is still relatively unknown. 

The Ukrainian Canadian community has been press- 
ing Ottawa to acknowledge this injustice, amend The 
Emergencies Act (1988) to ensure that no other Cana- 
dian ethnic, religious or racial minority is ever simi- 
larly mistreated, place historical markers at all 24 in- 
ternment camp sites and offer some form of “symbolic 
redress” or restitution for the wrongs done. Over ten 
years have passed since the community first began 
pressing for an acknowledgement and redress. To date 
only one other historical marker has been installed, at 
Fort Henry, near Kingston, Ontario, placed at the site 
of Canada’s first permanent internment camp in Au- 
gust 1994, on the 80th anniversary of the outbreak of 
the First World War and of the internment operations. 

The placing of the statue and plaques at Castle Moun- 
tain and at Fort Henry were undertaken entirely with 
funds raised from within the Ukrainian Canadian com- 
munity, with no federal assistance. 

The Ukrainian Canadian Civil Liberties Association, 
formed in 1984, is anon-profit group mandated by the 
Ukrainian Canadian community to negotiate a redress 
settlement agreement with the Government of Canada. 


YOUR UKRAINIAN CONNECTION 


MONEY 
TRANSFER 


1-3 weeks 


to Ukraine & back 


be] 


кур'єрські послуги 


ГА oy 2712193 ow Mero! AGENTS ІМ WESTERN CANADA NEAREST ТО YOU 


Christina & Mykhailo MANITOBA 
Musiyenko 
1-403-277-1105 


Yaroslava Tatarniuk 
1-604-263-9630 


Cascade Travel 
1-604-430-5454 


Kalyna 
Nina Bracey 1-204-582-2832 
1-403-494-2431 з 

Svitoch Victoria 
Vegreville 1-204-582-5939 Natalia Drys 
Floral Boutique 4-604-721-0413 
1-402-632-2656. Uniglobe Regent 
Smoky Lake — Travel Ltd. 
Alamo International | 1-.204-694-2200 


Warchol. 
1-403-656-4299 Steve Warchola 


BRITISH coLuMBIA 104-492-5260 
Vancouver 


Baba's Treasure 
1-604-582-3944 


SASKATCHEWAN 


Kelowna 
Irene Hickey 
1-604-769-0556 


Saskatoon 
Bazaar Kuzma’'s Ltd. 
1-306-244-7373 


BUSINESS AND PLEASURE 


The most reliable Visa service available. 
FULL SERVICE IN UKRAINE: 
car rentals, hotel & private suite accommodation 
For more information call 1-403-424-1777 or 1-800-518-5558 


